AZJRBAYCAN RESPUBLIKASINDA MiSOVDAG VO
KOLAMODDIN NEFT YATAQLARININ DAXiL OLDUGU
BLOKU UZR3 XARICI SUBPODRATCILARIN VERGIYD

COLB OLUNMASI HAQQINDA PROTOKOL

Vergilara dair musayyan prinsiplar 12 sentyabr 2000-ci il
tarixinds Azarbaycan Respublikasi Dovlat Neft Sirkati (<ARDNS)
ilo Podratci Toaraflor arasinda imzalanmis Azarbaycan
Respublikasinin ganunvericilik organi tarsfindan gabul edilarak
tam ganuni quvvaya malik olan va 22 noyabr 2000-ci il
tarixdon qUvvaya minmis Azarbaycan Respublikasinda
Misovdag va Kalamaddin Neft Yataglarinin daxil oldugu blokun
barpasi, kasfiyyati, islonmasi va hasilatin pay bolgust hagqinda
Sazisin («Sazis») tarkibina daxil edilmisdir.

Sazisin vergi ilo bagh middsalarinin hayata kecirilmasi Ucln
Podratci Taraflar ila lazimi inzibati qaydalarin yaradilmasi va
razilasdirilmasi  maqsadile  Vergilar nazirinin  muavininin
rahbarliyi ile Azarbaycan Respublikasinin Vergilar Nazirliyi,
Maliyyea Nazirliyi, Dovleat Gomriuk Komitasi ve Azarbaycan
Respublikasi Dovlat Neft Sirkatinin nUmayandalarindan ibarat
Komissiyanin (“Komissiya”) yaradilmasi hagqinda Azsrbaycan
Respublikasi Nazirlor Kabinetinin 26 fevral 2003-cu il tarixli 27s
sayli Serancami verilmisdir.

Komissiya ve Podtratci taraflor Xarici Subpodratcilarin Vergiys
calb edilmasi haqqinda 2003-cu il tarixli bu
Protokol (galacakda matnda "Protokol" adlanlir) da daxil
olmaqgla bu qaydalarin yaradilmasi maqgsadils Protokcol
imzalamaq Uciln raziliga galmislar. Muvafiq olaraq, bu Protokol
onlarin Sazisin Uzro va Xarici Subpodratcilarin vergiya calb
edilmasi statusu muayyan edilorkan istifads edilmali qaydalar

PROTOCOL CONCERNING TAXATION OF FOREIGN
SUBCONTRACTORS FOR BLOCK INCLUDING THE
MISHOVDAG AND KELAMEDDIN OIL FIELDS IN THE
AZERBAIJAN REPUBLIC

Certain principles concerning Taxes are contained in the Agreement on the
Rehabilitation, Exploration, Development and Production Sharing for the Block
including the Mishovdag and Kelameddin Oil Fields in the Azerbaijan Republic
entered into on 12 September 2000 by and among the State Oil Company of the
Azerbaijan Republic (“SOCAR”), and Contractor Parties, which was enacted
by the Parliament of the Azerbaijan Republic giving it the full force of law in
Azerbaijan and which became effective on 22 November 2000 (“the Contract”).

The Cabinet of Ministers of the Azerbaijan Republic issued Decree number 27s
of 26 February 2003 on forming a Commission headed by the Deputy Minister
of Taxes comprised of representatives of the Ministry of Taxes, Ministry of
Finance, State Customs Committee and the State Oil Company of the
Azerbaijan Republic (the “Commission”) to establish and agree with the
Contractor Parties the administrative procedures necessary to implement the tax
provisions of the Contract.

The Commission and the Contractor Parties have agreed to enter into Protocol
to establish these procedures, including this Protocol Concerning Taxation of
Foreign Sub-contractors (the “Protocol”) dated
2003 Accordingly this Protocol sets out their mutual understanding of the
Contract and the procedures, which are to be utilized in determining the
taxation treatment of Foreign Subcontractors.
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uzra qarsihigli anlasmalarint muayyan edir.

Bu protokol 2003-cu il tarixdan quvvadadir.

Bu Protokol Azarbaycan Respublikasinda Neft-qaz smaliyyati ils
bagl Mallar, Isler yaxud Xidmatlarin tegdim edilmasi Ucln
Podratci tarafle vo ya omaliyyat Sirkati ile va ya Subpodratci il
birbasa va ya vasitali muqgavile baglayan Xarici Subpodratcilara
samil edilir. 9gar Xarici Subpodratcilar  Azarbaycan
Respublikasinda Neft-qaz smaliyyati ile bagh olmayan Is vo ya
Xidmatlarin tachizi va ya digar faaliyyatle masgul olarlarsa, o
zaman bels Xarici Subpodratcilar Azarbaycan Respublikasinin
Qanunvericiliyina uygun olaraqg vergiys calb olunurlar.

1. VERGININ TUTULMASI

1.1. Huquqi Seoxs-Xarici Subpodratcilardan Verginin
Tutulmasi
1.1. Hiquqi Sexs-Xarici Subpodratcilardan islenma

1. Programinin tasdiq edilmasi tarixindean avval

Verginin Tutulmasi

Islonma Programinin Tasdiq olunmasi tarixindan avval,
Azarbaycan Respublikasindan koanarda qeydiyyatdan
kecan, ganuni olaraq yaradilan va ya taskil edilan qurum
vo ya toskilat olan Xarici Subpodratci («HUquqi Saxs-
Xarici Subpodratci») bu 1.1.1. Bandina uygun olaraq
vergiya calb edilir.

(A) Har bir Huquqgi Sexs-Xarici Subpodratci Neft-qaz
amaliyyatlan ilo bagli Azarbaycan Respublikasinda
toqdim edilon is ve Xidmatlarin miuqgabilindas,
Kompensasiya Ediloan Xarclarin c¢ixilmasi sorti ils,
alinmis Umumi 6danis mablaglarinin iyirmi bes (25)

2.1.1.

3.1.1.1.

This Protocol is effective on , 2003.

This Protocol shall be applicable to Foreign Sub-contractors that are contracted
directly or indirectly by a Contractor Party or an Operating Company or
Subcontractors to supply Goods, Work or Services in the Azerbaijan Republic
in connection with Petroleum Operation. In the event Foreign Sub-contractors
engage in contracts, supplies of Work or Services, or other business in the
Azerbaijan Republic for purposes other than Petroleum Operation, such Foreign
Sub-contractors shall be subject to taxation in accordance with Azerbaijan
Legislation.

1.1. CHARGE TO TAX

Charge to Tax for Legal Entity Foreign Sub-Contractors

Charge to Tax for Legal Entity Foreign Sub-contractors
prior to the date of approval of the Development Program

Prior to the date of Approval of the Development Program Foreign
Sub-contractor which is an entity or organization incorporated, legally
created or organized outside the Azerbaijan Republic ("Legal Entity
Foreign Sub-contractor") shall be taxed in accordance with the
provisions of this Paragraph 1.1.1.

(A) Each Legal Entity Foreign Sub-contractor shall be deemed to earn
a taxable profit equal to twenty-five (25) percent of the gross
payments less Reimbursable Expenditures received in respect of
Work and Services provided within the Azerbaijan Republic in
connection with Petroleum Operations, and it shall be further
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faizi hacminda vergi goyulan manfoat alda etmis
hesab olunur vo daha sonra ondan hamin manfaatin
otuz (30) faizi daracasinda, basqga so6zls vergiya calb
olunan bela d6danislarin yeddi tam onda bes (7,5)
faizi hacminds vergi tutulur. Buna gora da, Huquqi
Soxs-Xarici Subpodratciya 6danislar edan har hansi
soxs onu Azarbaycan Respublikasinin hiududlari
daxilinde Is va ya Xidmatlarle temin etmasi
muqabilinde HlOquqgi Sexs-Xarici Subpodratciya
yerine  yetirdiyi vergiya calb olunan bels
o0danislarden yeddi tam onda bes (7,5) faiz
hacminda vergi tutur.

(i) Bu Protokolun magqgsadlari baximindan "is va
Xidmatlar" dedikds, Azarbaycan
Respublikasinda har hansi  hldquqi saxs
torafindan har hansi digar huquqgi saxs ucun
mallarin teqdim edilmasi sayllmayan va naticasi
maddi ifade kasb edan har hansi foaliyyatin
yerina yetirilmasi (o cumladan, naticada
mustaqil vahid olmayan va bels is vo
xidmatlarin yerina yetirilmasi Ugln zaruri olan
xammal ve elementlor) basa dusulir. is ve
Xidmatler asagidaki faaliyyat ndvlarini daxil
edir, lakin bunlarla mahdudlasdiriimir: layiha
islari, geoloji tadgiqgatlar, kasfiyyat, hasilat,
gazma, cixarilma, modernizasiya, tikinti vo
digor texniki faaliyyat ndvlari; dasinmaz
amlakin icarasi Uzra faaliyyat; inzibati, texniki,
huiquqi, muhasibat, reklam; nagliyyat va rabits
faaliyyati, kompulter tominati, tahllkasizlik
tominati; maslahat ve maliyys faaliyyati, tadris
vo digar oxsar faaliyyastlar.

deemed to be subject to tax on this deemed profit at the rate of
thirty (30) percent, resulting in a total tax obligation of seven
point five (7.5) percent of such taxable payments. Any entity
making payments to a Legal Entity Foreign Sub-contractor shall,
therefore, withhold tax from such taxable payments made by it in
respect of Work or Services provided to it by a Legal Entity
Foreign Sub-contractor within the Azerbaijan Republic at a rate
of seven point five (7.5) percent.

(i) For the purposes of this Protocol, “Work and Services”
shall mean any activity performed in of the Azerbaijan
Republic by any legal entity for any other legal entity
(including raw materials and elements necessary for the
performance of such work and services which as a result
cease to become an independent unit) that does not involve
provision of commodities (goods) and resulting in a material
outcome. Work and Services include but are not limited to
the following activities: design works, geological research,
exploration, production, drilling, extraction, modernization,
construction and various types of technical activities, the
activity of leasing of immovable property; administrative,
technical, legal, bookkeeping, advertising; transportation
and communications, computer support, and security
services; consultant and finance activity, training and other
similar activities.
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(ii) Xidmatlarin goéstarilmasi (islarin  gdrulmasi)
zamani istifade olunan Mallar ayrica taqgdim
edilmirsa va ya xidmatin (isin) dayarina daxil
edilmayan  Kompensasiya Edilan  Xarclar
mugavilada vo ya 06danis sanadlarinda ayrica
gosterilmirss, onda bels Mallar voa vya
Kompensasiya Edilan  Xarclor islerin  ve
Xidmatlarin ayrilmaz tarkib hissasi hesab edilir.

(iii)

Bu Protokolun maqsadlari baximindan "Mallar
dedikde har hansi maddi va ya qeyri-maddi

amlak (aktiv), o cumladan elektrik va istilik
enerjisi, qaz, su basa dusuldr.
(iv Bu Protokolun maqsadlari baximindan

) «Kompensasiya Edilan Xarclar» dedikda, els
masraflor basa dusulur ki, onlar muqgavilada va
ya 0danis sanadinda ayrica gostarilmisdirsa va
manfaat alda edilmasini nazards tutmur. Bels
masraflar maqavilalarin muddaalar ils va/ve ya
ilkin sanadlarin asli vo ya onlarin surati ila
tosdiq olunmalidir.

Azarbaycan Respublikasinin hududlarinda Podratci

Toraofs, omaliyyat Sirkatine va ya digar
Subpodratcilara Neft-Qaz omaliyyatlar il bagl
Mallar satan va Azarbaycan Respublikasinin
htdudlarinda satiimis Mallarin faktiki

senadlasdiriimis daysrindan artiq, lakin Azarbaycan
Respublikasinin  hududlarinda goérulmus Isler vo
Xidmatlarle bagli olmayan alave mablaglar,
tadartklarin sanadlasdiriimasi Gcun yigimlar, broker
haglari, ssnadlasdirma haglari, giymatlandirma va
ya digar oxsar mablaglarle («alave mablag») alan

7.

10

(B)

(i) Goods used during provision of services (implementation of
works) are not provided separately or Reimbursable
Expenditures not included in the value of service (work)
and are not indicated separately in the agreement or
payment documents, such Goods or Reimbursable
Expenditures shall be considered an integral part of the
Works and Services.

(iii For the purposes of this Protocol “Goods” means any
) tangible or intangible property (asset) including electricity
and thermal energy, gas, water.

(iv) For the purposes of this Protocol “Reimbursable
Expenditures” means those expenditures which will not
give rise to profit where separately reflected in a contract or
payment document. Such expenses must be supported by
provisions of the contracts and/or original receipts or their
copies.

Each Legal Entity Foreign Sub-contractor that sells Goods to a
Contractor Party, Operating Company or other Sub-contractor
within the Azerbaijan Republic in connection with Petroleum
Operations, and that receives payment of an amount in excess of
the actual documented costs of the Goods sold within the
Azerbaijan Republic, procurement handling fee, brokerage fee,
arrangement assessment or other similar payment ("mark up"),
which excess amount is not with respect to Work and Services
provided within the Azerbaijan Republic shall be deemed to be
subject to tax on the full amount of such mark-up at the rate of
thirty (30) percent. Any entity making payments for such Goods
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har bir Hiquqi Saxs-Xarici Subpodratci hamin alava
mablagin tam hacmindan otuz (30) faizi daraca Uzra
vergi 6damalidir. Bela mallar Gcin HuOquqi $Saxs
Xarici Subpodratciya 6danis mablaglarini veran har
hansi hiqugi saxs hamin ddanislardan otuz (30) faiz
hacminds vergi tutur ve tutulmus vergilari
Odanislerin  hayata  kecirildiyi  taqvim  ayinin
sonundan baslayaraq otuz (30) gun arzinds Dovlat
Budcasina kegirir. Bela odanis hayata
keciriimamisdan avval, Huquqgi Saxs  Xarici
Subpodratci bels mallar Uzro 6z slave mablagi
haqqinda odayici taskilata malumat vermirsa, onda
HlUquqgi Soexs Xarici Subpodratci bels mallarin
satisindan alda etdiyi 6danislarin tam hacmindan
yeddi tam onda bes (7.5) faiz vergi 6demalidir.
Mallarin maya dayari ilo teqdim edilmasi vergiya
calb edilmir.

(i) Bu Protokola daxil edilan har hansi digar 11

muddaalara baxmayaraq, Huquqgi Saxs-Xarici
Subpodratci 6zunin alavasi va ya satilmis
Mallarin dayari Uzra senadlar barasinds, bels
Mallara goro oOdanis almamisdan avval vo ya
aldigi zaman malumat taqdim etmadikda, bels
HUqugi Sexs-Xarici Subpodratgi bu Protokolun
1.1.2 Boandine mduvafiqg olarag Islenma
Programinin tesdiqi tarixinden avval Neft-Qaz
amaliyyatlari ilo bagh Azarbaycan
Respublikasinda Podratci Toarofs, omaliyyat
Sirkatine va ya diger Subpodratciya satdigi
Mallara goéro alds etdiyi ddanislardan Manfast
Vergisina calb olunur.

sold to a Legal Entity Foreign Sub-contractor shall therefore
withhold tax from such payment at the rate of thirty (30) percent
and shall pay such withheld taxes to the State Budget within
thirty (30) days from the end of the calendar month in which the
payment is made. If the Legal Entity Foreign Sub-contractor fails
to provide information regarding its mark-up on such Goods to
the payor entity before such payment is made, then the Legal
Entity Foreign Sub-contractor shall be subject to the taxation at
the rate of seven point five (7.5) percent from the whole amount
of payments received from the sale of such Goods. Goods which
are provided at net cost shall not be subject to withholding tax.

(i) Notwithstanding any other provisions contained in this
Protocol, in the event the Legal Entity Foreign Sub-
contractor fails to provide information regarding its mark-up
or documentation of the cost of the Goods sold prior to or at
the time it receives payment for such Goods, such Legal
Entity Foreign Sub-contractor shall be subject to Profit Tax
on payments received for sales of Goods to a Contractor
Party, Operating Company or other Sub-contractor within
the Azerbaijan Republic in connection with Petroleum
Operations prior to the date of approval of the Development
Program in accordance with Paragraph 1.1.2 of this
Protocol.

(C) Neft-Qaz omaliyyati il bagl Azarbaycan 12 (C) No Taxes shall apply in respect to the provision of Work and
Respublikasindan kanarda Is ve Xidmatlarin taqdim . Services or the sale or transfer of Goods outside of Azerbaijan
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(D)

(E)

edilmasina yaxud Mallarin satisi va ya verilmasina
munasibatda hec bir Vergi tatbiq olunmur.

Bu Protokolda gdstarilonlar istisna olmaqla,
Azarbaycan Respublikasinda tagdim edilmis is ve
Xidmatlarden  tutulan  Vergi va  Azarbaycan
Respublikasinda satilmis Mallar Uzra slavadan bels
Manfaat Vergisi tutulmasi bels HUquqi Saxs-Xarici
Subpodratcinin  Neft-qaz 9msaliyyati ile  bagl
Azarbaycan Respublikasinda vergi talablarina riayat
etmasinin, hesabatlar Gzra vazifalarinin ve butun
belo vergilar Uzra 6hdaliklarinin tam sakilds yerina
yetirilmasini tamin edir.

Podratcl Toraf vo ya omaliyyat Sirkati vo ARDNS-in,
onun har hansi Ortaqg Sirkstinin va ya har hansi
digar Dovlat Organinin taraf oldugu har hansi digar
mugavile va ya mugavilaler (bu muagavilalarin
vaxtinin uzadilmasi, yenilanmasi va ya onlara edilan
alavalar daxil olmaqgla) uUzra terof vo ya taraflor
arasinda masraflerin va ya kapital goyuluslarinin
bélusduraldiyd halda, bels masraf vo ya kapital
qoyulusunun bodllusdurulmasinda istirak edan har
hansi teraf Gglin Azarbaycan Respublikasinda hec bir
moanfast oalds edilmasi farz olunmur va bels
amaliyyatlara hec¢ bir Vergi tatbig olunmur vo ya
bels amaliyyatlardan hec bir Vergi tutulmur.

O halda ki, beynalxalg Neft-gaz sanayesinda
muayyan edilmis tacribays muvafiq olaraq Podratci
Torafin Ortag Sirkati, 9maliyyat Sirkati veo vya
Subpodratcl 6z adi tesarrufat foaliyystine (va bels
foaliyyat Vergilarden yayinmaga va ya xususi olaraq
Vergilorin azaldilmasina yoénaldilmamalidir) uygun

13

14

15

(D)

(E)

(F)

Republic in connection with Petroleum Operation.

Except as otherwise provided in this Protocol, such withholding
tax on Work and Services provided within the Azerbaijan
Republic and such Profit Tax withholding on a mark up on Goods
sold within the Azerbaijan Republic shall fully satisfy such Legal
Entity Foreign Sub-contractor's tax compliance, filing obligations
and liability for all such taxes in the Azerbaijan Republic in
connection with Petroleum Operation.

In the event there is a sharing of costs or capital investment
between a Contractor Party or Operating Company and a party or
parties to any other agreement or agreements in which SOCAR,
any of its Affiliates or any other Governmental Authority is a
party thereto, including extensions, renewals or amendments
thereof, no profit shall be deemed to arise in the Azerbaijan
Republic to any party participating in such cost sharing or capital
investment arrangement such that no Taxes shall be imposed upon
or withheld from such transactions;

In the event that, in accordance with established practices of the
international Petroleum industry, a Contractor Party's Affiliate, an
Operating Company or Sub-contractor in accordance with their
ordinary business activities (and such activities shall not include
activities directed towards the evasion of Taxes or solely towards
the avoidance of Taxes), provides a Contractor Party or Operating
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olaraq Azarbaycan Respublikasinda Podratci Torafa
Vo ya omaliyyat Sirkatina masraflarin
bolusdUrialmasi vo ya digar manfaatsiz/itkisiz asasda
har hansi mallari, isleri va ya xidmatlari tagdim edir,
belo Ortaq Sirkat, o9maliyyat Sirkati va vya
Subpodratcl Ucun Azarbaycan Respublikasinda heg
bir manfaat alds edilmasi forz olunmur va bela
amaliyyatlara hec¢ bir Vergi tatbiq olunmur. Vergilar
Nazirliyinin muracistina asasan, Podratg! taraf vo ya
omaliyyat  sirkati  Vergilar  Nazirliyinea  bels
amaliyyatlarin manfaatsiz/itkisiz asasda tagdim
edilmasi faktini tosdiq edan yazili ssnadlari tagdim
edir.

Hiiquqgi Seoxs-Xarici Subpodratcilardan isleanma
Programinin tasdiq edilmasi tarixindan sonra
Verginin Tutulmasi

(A) isleanma Programinin tasdiqi tarixindan etibaran,
butlin uzadilma muddatlari daxil olmagla bu Sazisin
quvvads oldugu butin muddast arzinds Hluquqi Saxs-
Xarici Subpodratcinin  Azarbaycan Respublikasi
daxilinde Neft-gaz omaliyyatlar ilo alagadar taqdim
eladiyi is ve Xidmatlarle bagl aldigi butin
O0danislera va Azarbaycan Respublikasi daxilinda
Neft-qaz 9maliyyatlan ile bagh satilan Mallardan
alds etdiyi butlin o6danislara, bels 6danisin alindigi
tarixa edilmis dayisikliklar va qivvada olmasi nazars
alinmagla “Mduassisalarin va taskilatlarin manfast
vergisina calb olunmasi haqgqinda”" 24 dekabr 1996-
ci il tarixli ganuna muvafiq olaraq hesablanmis (v
ya bela 06danisin yerina yetirildiyi tarixe huquaqi
soxslarin manfastlorindan vergi tutulmasina dair
Azarbaycan Respublikasinin quvvada olan digar bels

Company any goods, works or services in the Azerbaijan
Republic on a cost-sharing or other no gain/no loss basis, no
profit shall be deemed to arise in the Azerbaijan Republic to such
Affiliate, Operating Company or Sub-contractor such that no
Taxes shall be imposed upon such transactions. Upon request of
the Ministry of Taxes, the Contractor Party or Operating
Company should submit the Ministry of Taxes written
documentation as a support of the fact that such transactions were
provided on no gain/no loss basis.

16.1.2. Charge to Tax for Legal Entity Foreign Sub-contractors after the

17

date of approval of the Development Program

(A) From the date of approval of the Development Program

throughout the term of the Contract including extensions, a Legal
Entity Foreign Sub-contractor shall be subject to Profit Tax on all
payments received in respect of Work or Services provided
within the Azerbaijan Republic in connection with Petroleum
Operations and on all payments received for Goods sold within
the Azerbaijan Republic in connection with Petroleum Operations
as calculated in accordance with the Law of the Azerbaijan
Republic Concerning Taxation of Profit of Enterprises and
Organizations, dated 24 December 1996, as amended and in
effect on the date such a payment is received, (or as calculated in
accordance with such other law of the Azerbaijan Republic
concerning taxation of profits of legal entities in effect on the date
such a payment is received).
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1.2,

1.3.

ganununa uygun olarag hesablanmis) Manfast
vergisi tatbiq edilir.

Bu Protokolun bu 1.1.2 (a) Bandinda va 2 Bandinda
basqa cur nazards tutulanlar istisna olmagla, bels
Manfoeat  Vergisi hamin  Huquqgi  Soxs-Xarici
Subpodratc¢inin islanma Programinin tasdiqi
tarixindan sonra vergi talablarina riayat etmasinin,
hesabatlar Uzra vazifalarinin va butun bels vergilar
uzra ohdaliklarinin tam sakilda yerina yetirilmasini
tomin edir.

(B)

Fiziki Seaxs-Xarici Subpodratcidan Vergi Tutulmasi

Fiziki soxs olan va Azarbaycan Respublikasinin vatandasi
olmayan, o cumladan Azarbaycan Respublikasinin deyil,
digar bir 6lkanin vatandasi olan va vatandasliq statusuna
malik olmayan saxslar, Xarici 9makdas olmayan vo
HUquqi Soxs - Xarici Subpodratci kimi islar isler yerina
yetirmayan vo ya xidmatlar gdéstarmayan har bir Xarici
Subpodratci Taqvim ili arzinds vergi maqsadlari ucun
omakdaslarin va Fiziki saxslarin vergiys calb edilmasi
haqqinda Protokolda muayyan edilmis Vergi Rezident
oldugundan sonra Azarbaycan Respublikasina galir
vergisi 6damaya borcludur.

Taqvim ili arzinds Vergi Rezidenti olmayan, Fiziki Saxs -
Xarici Subpodrat¢ci Azsrbaycan Respublikasinda bels
Taqvim ili  Gcln saxsi  galir vergisina calb
olunmayacaqdir.

He¢ bir Podratci Terof vo ya oOmsaliyyat Sirksti 06z
Subpodratcilan torafindan tutulmamis vV ya
odanilmamis har hansi Vergilor Ucun, yaxud bels
Subpodratcilar terafinden Azarbaycan Respublikasinin
vergi ganunlarinin talablarine har hansi sakilds riayat

18

19.2.

2Q.2.1.

21.2.2.

22.3.

(B) Except as otherwise provided in this Paragraph 1.1.2 (a) and in
Paragraph 2 of this Protocol, such Profit Tax shall fully satisfy
such Legal Entity Foreign Sub-contractor's tax compliance, filing
obligations and liability for all Taxes after the date of approval of
the Development Program.

Charge to Tax for Physical Person Foreign Sub-contractor

Each Foreign Sub-contractor who is a physical person, who is not a
citizen of the Azerbaijan Republic, including a citizen of a country
other than the Azerbaijan Republic and a stateless person, who is not a
Foreign Employee and who is not otherwise performing work or
services as a Legal Entity Foreign Sub-contractor, shall be subject to
personal income tax in the Azerbaijan Republic if such Physical Person
Foreign Sub-contractor is Tax Resident during a Calendar Year as
defined in Protocol Concerning Taxation of Employees and Physical
Persons.

A Physical Person Foreign Sub-contractor who is not Tax Resident
during a Calendar Year shall not be subject to personal income tax in
the Azerbaijan Republic for such Calendar Year.

Each Contractor Party or Operating Company shall have no liability or
responsibility for any Taxes which its Sub-contractors do not withhold
or pay or for any other failure of such Sub-contractors to comply with
the tax laws of the Azerbaijan Republic.
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2.1.

2.2.

2.3.

edilmamasi Ucln 6hdalik vo ya masuliyyat dasimir;
HESABAT VO BILDIRISLOR UZR3 QAYDALAR

Har bir Xarici Subpodratci  (HUquaqi
Subpodratci ve Fiziki Sexs-Xarici Subpodratcl) bels
foaliyyatsa baslayandan sonra otuz (30) gun arzinds
Vergilar Nazirliyina Xarici Subpodratcinin vergiya calb
olunmasi rejimina dair 2 vo 2A o9lavasinds gostarilan
formada bildiris vermakla Neft-qaz 9maliyyatlari ilo bagh
Azarbaycan Respublikasi daxilinde mallarn, is va ya
xidmatlarin tagdim edilmasini hayata kecirmis oldugu,
hayata kecirdiyi ve hayata keciracayi barads Vegiloar
Nazirliyina yazili malumat vermalidir. Har bir Fiziki Saxs-
Xarici Subpodratc¢i bels bildirisde 6z statusunun Vergi
Rezidenti olub-olmamasini géstarmak Uclin masuliyyat
dasiyir.

Azarbaycan Respublikasinda geydiyyatdan kecmis har
bir vergi 6dayicisi Teqvim RUbU arzinds bu Protokola
uygun olaraqg vergiya calb olunan 0&danisi Xarici
Subpodratciya yerina yetirorkan, Xarici Subpodratciya
O0danisin hayata kecirildiyi Toqvim ribdndan sonra iyirmi
(20) gun arzinds Vergilar Nazirliyina hamin 06danis va
hamin 6danis Uzra 1.1.1 Bandina uygun olaraq Xarici
Subpodratcidan tutulmus vergi ile alagadar 3-cU 9lavada
gostarilon forma Uzro malumat verir. 9gar iyirmi (20)
giin middati is Guni olmayan glinda basa catarsa, o
zaman O0danis ve vergi tutulmasi haqginda malumat
hamin giindan sonra galan ilk névbati is Guninda verilir.
Har Podratcl Taraf ve ya 9maliyyat Sirkati Azarbaycan
Respublikasinda Neft-qgaz amaliyyatlan ila bagh Is va
Xidmatlar taqdim edacak har Subpodratcisina 4, 4A

23.

Soxs-Xarici 24.1.

22.2.

2@.3.

REPORTING AND NOTIiFiCATiON PROCEDURES

Each Foreign Sub-contractor (Legal Entity Foreign Sub-contractor and
Physical Person Foreign Sub-contractor) shall notify the Ministry of
Taxes in writing that it has provided, is providing or will provide
goods, work or services within the Azerbaijan Republic in connection
with Petroleum Operations by submitting to the Ministry of Taxes a
notification of tax treatment for Foreign Sub-contractor form, as shown
in Appendix 2 and 2A within thirty (30) days following the
commencement of such activities. Each Physical Person Foreign Sub-
contractor is responsible to indicate in such notification whether his
status is that of a Tax Resident.

Each registered taxpayer in the Azerbaijan Republic when making a
payment that requires withholding under this Protocol to a Foreign
Sub-contractor during a Calendar Quarter shall be required to provide
to the Ministry of Taxes information regarding such payment and the
tax withheld therefrom in accordance with Paragraph 1.1.1 for a
Foreign Sub-contractor, in the form as shown at Appendix 3, within
twenty (20) days following the end of a Calendar Quarter in which a
payment was made to a Foreign Sub-contractor. If the twenty (20) day
period ends on a day other than a Business Day, the Foreign Sub-
contractor payment and withholding information shall be submitted by
the first Business Day thereafter.

Each Contractor Party or an Operating Company shall notify each of its
Sub-contractors that will be providing Work or Services in the
Azerbaijan Republic in connection with Petroleum Operations of such
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2.4,

Slavads (muvafiq olarag, isloanma Programinin tasdiqi
tarixinden avval Azasrbaycan Respublikasinda is va
xidmatlar gostaracak Xarici Subpodratci (4), Islenma
Programinin  tasdiqi tarixinden sonra Azarbaycan
Respublikasinda is va xidmatlar gostaracak Xarici
Subpodratci (4A) gosterilon formada maktub taqdim
edarak bels Subpodratcinin bu Protokolun sartlarina
muvafiq olaraq dasidigi masuliyyst haqginda malumat
verir. Har bir bels Subpodratci 6z nodvbasinda
Azsrbaycan Respublikasinda Neft-qaz 9maliyyatlar ils
bagl Is vo Xidmatlar teagdim edacak 6z Subpodratcilarina
har bir muvafiq hal ucun 4, 4A 9Slavads gostarilon
formada maktub taqdim edarak bela Subpodratcilarin bu
Protokolun sortlerine  muvafiq olarag dasidiglar
masuliyyat hagqinda malumat verir. Podratci Taraflor va
ya 9moaliyyat Sirkati har hansi Subpodratci tarafindan
beloe malumatin tagdim edilmamasina gobéra hec bir
ohdalik va ya masuliyyat dasimirlar. Yuxaridaki
muddaaya baxmayaraq, Podrat¢i Teraf ve ya omaliyyat
Sirkati  belds malumatin  teqdim  edildiyi  Xarici
Subpodratcilarin illik siyahisini (har bir forma Uzrs ayrica)
Vergilar Nazirliyine ndvbati ilin 15 mart tarixina gadar
togdim etmalidir.

Huquqi S$Saxs-Xarici Subpodratcl 5-ci 9lavads gostarilan
formada Vergi gabzini almaq UcUn iki nUisxada arayis
toeqdim edoa bilar. Bu halda Vergiloar Nazirliyi Vergi
gobzinin aslini bu muracisti aldigdan sonra otuz (30) gun
arzinda o6dayiciya 1.1.1 (a), 1.1.1 (b) Bandlarina uygun
olarag vergi tutulan va o6danilan Xarici Subpodratcinin
adina verir. Subpodrat¢i Azarbaycan Respublikasinda 6z
Neft-gaz 9maliyyatlarini bitirirss, bele Subpodratci Vergi
gabzini almaq Ucun muvafig gaydada muracisat eds bilar
va Vergilor Nazirliyi Vergi gabzini bu muracisti aldiqdan
sonra otuz (30) gun arzinda verir.

22 4.

Sub-contractor’s responsibilities hereunder by furnishing such Sub-
contractor with a letter in the form shown in Appendix 4, 4A. (with
perspectively apply to: Foreign Subcontractor which will be providing
work or services in the Azerbaijan Republic prior to the date of
approval of the Development Program (4); Foreign Subcontractor
which will be providing work and services in the Azerbaijan Republic
after the date of approval of the Development Program (4A). Each
such Sub-contractor shall in turn notify each of its Sub-contractors that
will be providing Work or Services in the Azerbaijan Republic in
connection with Petroleum Operations of the latter Subcontractor’s
responsibilities hereunder by furnishing the latter Sub-contractor with a
letter in the form shown in Appendix 4, 4A for each applicable case.
The Contractor Parties or Operating Company shall have no liability or
responsibility for the failure of any Subcontractor to furnish such
notification. Notwithstanding to above mentioned Contractor Party or
Operating Company shall submit to Ministry of Taxes annual list of
Foreign Subcontractors who were provided by such a notification
(separately for each form ) before 15 March of the following year.

Legal Entity Foreign Sub-contractor may submit an application in
duplicate to receive a Tax receipt in the form as shown at Appendix 5,
in which case the Ministry of Taxes shall issue an original Tax receipt
within thirty (30) days of receipt of the application to the payer in the
name of the Foreign Subcontractor from which Taxes have been
withheld and paid in accordance with Paragraph 1.1.1 (a) and 1.1.1 (b).
In case Subcontractor finishes its Petroleum Operations in Azerbaijan
Republic it may duly apply for the Tax receipt and Ministry of Taxes
shall issue the Tax receipt within thirty (30) days of receipt of the
application.

10
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2.5.

2.6.

Har bir HUquqgi Sexs-Xarici Subpodratcl
Programinin  tasdiqi tarixinden avval) 6 OSlavads
gostarilan formada har bir Taqvim ili licin Azarbaycan
Respublikasinda Taqvim ili arzinds alds edilmis butin
galirlar Gzra, o cimladan Neft-qaz 9maliyyatlar il bagl
alinan odanislar uzra lakin bunlarla
mahdudlasdiriimadan, Manfaeat Vergisi Bayannamasi va
vergi maliyys hesabatlaini taqdim elemak, va 6danislarin
islanma Programinin tasdigi tarixindsn avval Neft-qaz
omaliyyatlari ile bagl alinmasi naticasinds hec bir Vergi
yaranmamasini gostarmak dclin masuliyyat dasiyir, bels
manfasat vergisinin tutulmasi barads basyannams 1.1.1
Bandina uygun olaraq tutulmus vergi hagqinda hesabat
veracakdir. Bels bayannama o&danislerin  Neft-qaz
omaliyyatlar ile bagl alinmasi naticasinda hec bir digar
Verginin yaranmamasini gostaracakdir. Har bir Huquqi
Soxs - Xarici Subpodratci bels Manfast vergisi
bayannamanin Vergilor Nazirliyine taqdim edilmasi
novbati Taqvim ilinin aprelin birina kimi hayata kecirir.
9gar bir aprel tarixi Is GUnu olmayan guna dusarss, o
zaman Huquqi $axs-Xarici Subpodratgi Manfast vergisi
bayannamani hamin glndan sonra galan ilk novbati Is
GuUnunds verir.

Islonma programinin tosdiqgi tarixindan etibaran, bitin
uzadilma muddatlari daxil olmaqgla bu Sazisin faaliyyatda
oldugu butin muddat arzinda har bir Hiquqgi Saxs-Xarici
Subpodratci 6A ©olavada gostarilan formada (digar
variant kimi Manfast Vergisi Protokolunda ve ya xarici
subpodratcilarin vergiya calb olunmasina dair galacak
Protokollarda gostarilon formaya oxsar formada) har bir
Taqvim ili Gcln Azasrbaycan Respublikasinda Taqvim ili
arzinda alda edilmis butln galiler Gzra, o cimladan Neft-

(lslanma 28.5.

292.6.

Each Legal Entity Foreign Sub-contractor (prior to the date of approval
of the Development Program) shall be responsible for filing each
Calendar Year a Profit Tax return and tax financial statements reporting
all income earned in the Azerbaijan Republic during the Calendar Year,
including but not limited to the payments received in connection with
Petroleum Operations, and showing no Taxes due as a result of the
payments received in connection with Petroleum Operations prior to
the date of approval of the Development Program, in the form shown in
Appendix 6, such profit tax withholding return shall report the amount
of tax withheld in accordance Paragraph 1.1.1. Such return shall show
no other Taxes due as a result of the payments received in connection
with Petroleum Operations. Such Profit Tax return shall be submitted
by each Legal Entity Foreign Sub-contractor to the Ministry of Taxes,
before 1* April of the following Calendar Year. If 1* April occurs on a
day other than a Business Day, the Legal Entity Foreign Sub-contractor
the profit tax return shall be submitted by the first Business Day
thereafter.

From the date of approval of the Development Program throughout the
term of this Agreement including extensions, each Legal Entity
Foreign Sub-contractor shall be responsible for filing each Calendar
Year a Profit Tax return and tax financial statements reporting all
income earned in the Azerbaijan Republic during the Calendar Year,
including but not limited to the payments received in connection with
Petroleum Operations, in the form shown in Appendix 6A as other
option in the form similar as shown in the Profit Tax Protocol or future
protocols concerning taxation of Foreign Sub-contractors.

11
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2.7.

2.8.

gaz 9maliyyatlan il bagh alinan o6danisler Gzra lakin
bunlarla mahdudlasdiriimadan, Manfoat Vergisi
Boayannamasi ve vergi maliyys hesabatlarini teqdim
elamak masuliyyatini dasiyir.

Har bir HuUquqgi Saxs-Xarici Subpodratci hamcginin (1)
Neft-gaz 9maliyyatlar ilo baglh 9makdaslarin va fiziki
soxslarin vergiya calb olunmasi, idxal va ixrac vergilari
(rdsumlar va haglar) vo 9DV haqqinda protokollara; (2)
HUquqi Saxs-Xarici Subpodratci ile amakdas kimi daimi

amak munasibatlori olan Azarbaycan Respublikasi
vatendaslarindan galir vergisi, Azarbaycan
Respublikasinin  Doévlet sosial mudafis sistemina

odanislar va digar bu cur ddanislar hagqinda (pensiya
fonduna, sosial sigorta fonduna, masgullug fonduna va
tibbi fonda Odanisler daxil olmagla, lakin bunlarla
mahdudlasdiriimadan) Azarbaycan Respublikasinin
Qanunvericiliying; vo (3) Xarici Subpodratgi, Azarbaycan
Respublikasinda muassisalarin Neft-gaz omaliyyatlar ila
baglh olmayan tasarriufat faaliyystindan manfoat vergisi
hagqginda hesabati, onu teaqdim etmak Ucun masuliyyat
yarandigi andan, Azarbaycan Respublikasinin
Qanunvericiliyina uygun olan lazimi Vergi
bayannamsalarini, hesabatlari vo maliyys hesabatlarini
togdim edir. Butin bels bayannamalar, hesabatlar va
maliyya hesabatlari  Azarbaycan Respublikasinin
Qanunvericiliyine uygun olaraq Vergilar Nazirdiyinin
muvafig organina va ya digar Dovlat Organina taqdim
edilir.

Har hansi Subpodratcinin yuxarida 2 Bandina va ya
tatbiq edile bilan digar Protokolun muddaalarina uygun
olaraq har hansi Vergi bayannamasini, hesabati vo ya
maliyya hesabatini taqdim etmamasi Podratcl Taraf va

3Q.7.

32.8.

Each Legal Entity Foreign Sub-contractor shall also file all other Tax
returns, reports and financial statements as appropriate, pursuant to (1)
protocols in connection with Petroleum Operations concerning taxation
of employees and physical persons, import and export taxes (duties and
fees), and VAT; (2) Azerbaijan Legislation regarding personal income
tax and Azerbaijan State social insurance and similar payments
(including but not limited to contributions to the pension funds, the
social insurance fund, the employment fund and the medical fund) for
citizens of the Azerbaijan Republic who do have permanent labor
relationships as employees with the Legal Entity Foreign Sub-
contractor; and (3) Azerbaijan Legislation regarding profit tax for
business activity of enterprises in the Azerbaijan Republic not in
connection with Petroleum Operations as a foreign subcontractor
becomes liable for such a report compliance. All such returns, reports
and financial statements shall be submitted to the relevant authority of
the Ministry of Taxes or other Governmental Authority in accordance
with Azerbaijan Legislation.

Failure of any Sub-contractor to file any Tax return, report or financial
statement pursuant to Paragraph 2. above or pursuant to other
applicable Protocol provisions shall not result in any interest, fines or
penalties against the Contractor Party or any other withholding party.

12
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3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

ya vergini tutan har hansi digar taraf G¢cln har hansi faiz,
peniya va ya carima ilo naticalanmayacakdir.

TUTULMUS VERGININ ODONILM3Si QAYDASI

Yuxarida 1.1.1 va 1.2 Bandlarinin muddaalarinda
gostariloanler nazaras alinmaqla, Xarici Subpodratcilara
hayata kecirilon 6danislordon Vergi 6danisi edan saxs
tarafindan tutulur va bu Protokolun 1 Bandina muvafiq
suratds hesablanilir.

Yuxarida gostrailonlera baxmayaraq, o halda ki, édanisi
edan toroflar 4A 9Slavadsa godstarilon formada bildirisin
aslina malikdirsa va ya onun suratini almislarsa va 1.2.6
Bandinda gdstarilmis hallar oldugda Huquqi Saxs-Xarici
Subpodratciya 6danis edsn har hansi saxs garsisinda
vergini tutmaq va Vergilar Nazirliyine bels 6danis va
vergi tutulmasi ile alagadar malumat vermak talabi
goyulmur.

Tutulmus butidn Vergi mablaglari Dovlat Budcasina Xarici
Subpodratciya 6damanin verildiyi aydan sonraki ayin on
besina (15) kimi odanilmalidir. Azoarbaycan
Respublikasinin Doévlat Budcasine 06danis vasaitlarin
o0dayanin bankindan kocuruldiylU gun hayata kecirilmis
sayllacaqdir.

9goar bels Vergi tutulmus ve muivafig hesabatda aks
olunmus lakin gecikma ila 6danilmissa, Vergini tutmaga
va Azarbaycan Respublikasi Dovlat bddcasine 6demaya
masuliyyat dasiyan saxss Verginin ddanilmali oldugu an
son tarixdan Faizlar hesablanir. Har hansi gecikdirilmis
Odonisle »alagadar he¢ bir peniya va ya carima
sanksiyalari (maliyys sanksiyalari va inzibati carimalar
da daxil olmaqgla) tatbiqg edilmamalidir.

Asagida 3.6 vo 3.7 Bandlarinin digar Muddaalar nazara
alinmagqla, agar Podratci Taraf, 9maliyyat Sirkati, Xarici

32.

33.1.

34.2.

33.3.

36.4.

3B.5.

PROCEDURE FOR PAYING TAX WITHHELD

To the extent provided in Paragraph 1.1.1 and 1.2 above, Tax shall be
withheld from payments made to Foreign Sub-contractors and
calculated in accordance with Paragraph 1 of this Protocol, by the
person making the payments.

Notwithstanding the foregoing any person making a payment to a Legal
Entity Foreign Sub-contractor shall not be required to withhold and
provide the Ministry of Taxes information of such payment and
withholding tax from them only in cases when the parties making a
payment have original or receive the copy of the notification in the
form as shown in Appendix 4A and in cases described in 1.2.6 above.

All Tax withheld shall be paid to the State Budget by the fifteenth (15™)
of the month following the month in which the payment to the Foreign
Sub-contractor is made. Payment to the State Budget of the
Azerbaijan Republic will be deemed to have been made on the day that
the funds have been transferred from the payor's bank.

In the event that such Tax is withheld and reported in appropriate
reports but is paid late, the person responsible for withholding the Tax
and paying it to the State Budget of the Azerbaijan Republic shall be
charged Interest from the latest date that the Tax should have been paid.
No fines or penalty sanctions (including financial sanctions and
administrative penalties) will be payable in respect of any late payment.

Subject to the other Provisions of 3.6 and 3.7 below, if a Contractor
Party, Operating Company, Foreign Subcontractor or Administrative

13
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3.6.

3.7.

Subpodrat¢ci  yaxud inzibati Agent tutulan Vergini
Azarbaycan Respublikasi Dovilst Budcasina talab olunan
mablagdan artig mablagds 6damisss, onda, o, bu artiq
mablagi avtomatik olaraq hec bir inzibati addim atmadan
golacak bels tutulan Vergilar hesabina avazlasdirmak
hiququna malikdir. Alternativ olaraq, Podartci Taraf,
Omaliyyat Sirkati, Xarici Subpodratci yaxud inzibati
Agent hamin artiq 6danilmis mablagi geri almaq barada
muraciat etmak va muvafig ganunvericiliya uygun olaraq
tam sokilde geri almaqg yaxud har hansi digar Vergilar
hesabina avazlasdirmak hiuqugquna malikdir.

9gar vergi tutan tarof Xarici Subpodratcidan 1.1.1
Bondinde taleb edilondon az mablagds vergi
tutmusdursa, yaxud Dodvlat Budcasine he¢ bir vergi
0deamayibse va ya 3.2 Bandina uygun olaraq talab
edildiyinden az miqdarda vergi odayibsa, o zaman
vergini tutan torof tutulan mablagin c¢atismayan,
6danilmayan va vya askik &danilmis hissasi Ucln
masuliyyat dasimir, bu sartle ki, bels vergini tutan tarof,
konkret haldan asili olaraq, hamin Xarici Subpodratciya
yerina  yetirilon &danisdan tutulmali olan vergi
mablaginin muivafiq olaraq tutuldugu haqginda Vergilar
Nazirliyine yazili ssnad verir. 9gar vergini tutan toraf
Vergilar Nazirliyina lazimi tasdigedici sanadlari taqdim
etmazss, onda Xarici Subpodratcl tutulan verginin har
hansi bels 6danilmayan va ya ¢catismayan mablagi tcln
masuliyyat dasiyir.

9gar Vergilar Nazirliyi toarafindan aparilan yoxlamadan
sonra muayyan edilirse ki, vergini tutan teraf Huquqi
Soaxs-Xarici Subpodratciya edilmis ddanisloardan Manfoat
Vergisinin dizglin mablagini tutmamisdir va agar vergini
tutan teraf bununla razilasarsa, bels muayyan edilma
Qati Muayyan Edilma sayilacaqdir. Manfaat Vergisinin

38.6.

39.7.

Agent has overpaid withholding Tax to the State Budget of the
Azerbaijan Republic, then it shall have the right to automatically offset
the overpayment against future such withholding Taxes without any
further administrative action. Alternatively, Contractor Party,
Operating Company, Foreign Subcontractor or Administrative Agent
shall have the right to apply for a refund and shall be entitled to receive
a full refund of such overpayment in accordance with applicable
legislation or offset it against any other Taxes.

If the withholding party withholds less tax from a Foreign Sub-
contractor than required by Paragraph 1.1.1, or pays to the State Budget
no tax withholding or less tax withholding than required by Paragraph
3.2, the withholding party shall not be liable for such under
withholding, nonpayment or underpayment so long as such
withholding party provides to the Ministry of Taxes written
documentation supporting the fact that the proper amount of Foreign
Sub-contractor withholding tax was withheld from payment to such
Foreign Sub-contractor, as the case may be. In the event a withholding
party does not provide adequate supporting documentation to the
Ministry of Taxes, the Foreign Sub-contractor shall become liable for
any such nonpayment or underpayment of withholding taxes.

In the event that after an audit by the Ministry of Taxes it is determined
that a withholding party failed to withhold the correct amount of Profit
Tax from payments made to Legal Entity Foreign Sub-contractor, and
if the withholding party agrees with such determination, such
deternimation shall be deemed Final Determination. In the event of a
disagreement regarding the correct amount of Profit Tax, the

14
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3.8.

3.9.

dlzgln mablagi ile bagl fikir ayrihgi olarsa, vergini tutan
toraf yoxlama zamani har hansi muayyan edilma va ya
tapinti ile razilasmamaq huququna malikdir. Lazim
olarsa, Vergilor Nazirliyi vo ya vergini tutan tarof Qati
Muayyan Edilma Ucun Arbitraja muraciat eda bilar vo har
hansi askik va ya artig 6demanin mablagi vergini tutan
torofdon  Dovlet Budcssine, ve yaxud Dovlat
Budcasindan vergini tutan tarafs askik (artig) édanilmis
mablagin édanilmasi (geri gaytarilmasi) Gzre Azarbaycan
Respublikasinin  Qanunvericiliyinde muaayyan edilmis
muddatds odanilmalidir.

Qasti MUsyyan Edilmadan sonra, bels askik va ya artiq
0doma Uzra 6danisdan avvalki gina movcud olan LIBOR
ustagal dord (4) faiz doracada faiz 6doanilacakdir. Bels
faiz Menfoest Vergisi Uzra tutulmanin va ya artiq
6damanin 6danilmali oldugu tarixden Manfasat Vergisi
Uzra tutulmanin o6danildiyi ve ya geri gaytarildigi
tarixadak hesablanacaqdir.

Yuxaridaki 3.3 ve 3.8 Bandlarine uygun olaraq 6damali
oldugu faizlardoen alave olaraq vergini tutan toarafs

Vergiloara aid vyalniz asagida gostarilan carima
sanksiyalar totbiq edils bilar:
9gar vergini tutan teraf  HUquqi Soxs-Xarici

Subpodratcidan Manfast Vergisini hamin vergini tutan
torafin Saxtakarligi naticasinds tutmamisdirsa, vergini
tutan tarsfs tutulmamis Manfast Vergisi mablaginin iki
yuz (200) faizi hacminda carima tatbiq olunur;

Vergini tutan tarafs taqdim olunan alavanin mablagi
HUquaqi Soxs-Xarici Subpodratcinin Saxtakarligi
naticasinda azaldilmisdirsa, bela Hlquqgi Saxs-Xarici
Subpodratciya azaldilmis mablagin iki yluz (200) faizi
hacminda carima tatbiq olunur

40.8.

4B.9.

42.9.1.

43.9.2.

withholding party shall have the right to challenge any audit
determination or finding. If necessary, the Ministry of Taxes or the
withholding party shall submit the matter to Arbitration for Final
Determination and amount of any underpayment or overpayment shall
be paid by the withholding party to the State Budget, or by the State
Budget to the withholding party, within terms established by the
Azerbaijan Legislation for payment (refunding) of underpaid
(overpaid) taxes.

Upon Final Determination, interest shall be payable on such
underpayment or overpayment at the rate of LIBOR prevailing on the
day before payment plus four (4) percent. Such interest shall be
computed from the date on which the Profit Tax withholding or refund
should have been paid until the date the Profit Tax withholding is paid
or refunded.

In addition to interest payable as computed under Paragraphs 3.3 and
3.8 above, a withholding party shall be subject to only the following
penalty sanctions with respect to Taxes:

If a withholding party fails to withhold Profit Tax from a Legal Entity
Foreign Sub-contractor due to Fraud by such withholding party, the
withholding party shall be liable for a penalty of two hundred (200)
percent of the amount of the Profit Tax not withheld;

If the mark-up provided to a withholding party is understated due to
Fraud by the Legal Entity Foreign Sub-contractor, such Legal Entity
Foreign Sub-contractor shall be liable for a penalty of two hundred
(200) percent of the amount of the understatement

15



Azarbaycan Rtspublikfs/ndf Visovdlyg vo Ralfmaddin Ntft Yfifqlfr/in/n daxil oldugu

bloku tizro Xarici Subpodratgrlarim vergiya calb olunmas/ hagq/mda Protokol

Protocol Concerning Taxation of Foreign Subcontractors For Block Including the
Mishovdag and Kelameddin Oil Fields in the Azerbaijan Republic

4.1.

4.2.

4.3.

5.1.

6.1.

XARICI SUBPODRATCILAR VO iNZIiBATI AGENTLOR

9goar Xarici Subpodratci 6z sirkatinin  vo ya 0z
amakdaslarinin vergi islarinin apariimasi Ucun inzibati
agent tayin edarss, o, bu toyinatdan etibaran otuz (30)
gun arzinda Vergilar Nazirliyina 9lave 7-do gostarilmis
formada yazili bildiris taqdim edir, vo tayinati toasdiq
edan va Uzarinds inzibati agentin imzasi olan arizani
togdim edir. Vergilor Nazirliyine malumat verildikdan
sonra inzibati agent butun Vergilar Uzro o6damsalarin
hayata kecirilmasi ilo bagli, diger hesabat va inzibati
ohdaliklar Uzra inzibati masuliyyat dasiyacaqdir.

Xarici Subpodratcl inzibati agentlik haqgqginda saziss
xitam verildikdan etibaran otuz (30) gun arzinda Vergilar
Nazirliyina bu hagda malumat vermalidir.

Xarici
toskil

istifade  edilmasi
NUmayandaliyini

Belo inzibati
Subpodratcinin
etmayacakdir.

Agentin
Daimi

iDXAL VO IXRAC VERGILORI

Xarici Subpodratcilarin Azarbaycan Republikasinin idxal
vo Ixrac rUsumlan ve Vergilarinin tutulmasina dair
dhdaliklari Sazisds va idxal va ixrac vergilari hagqinda
Protokolda muayyan edilir.
OLAVO DIYSR VERGISI

Xarici Subpodratcilarin alave dayear vergisi ila bagl
ohdaliklari Sazisde va olave Dayar Vergisi hagqginda
Protokolda muayyan edilir.

XARICIi OMOKDASLAR VO FizZiKi SOXSLIOR

44.

45.1.

46.2.

4723.

48.

49.1.

50.

5b.1.

52.

FOREIiGN SUB-CONTRACTORS AND ADMINISTRATIVE

AGENTS

Should a Foreign Sub-contractor appoint an administrative agent to
deal with the tax affairs of the company or its employees, it shall notify
the Ministry of Taxes in writing as shown in Appendix 7 within thirty
(30) days following such appointment and shall submit a signed
statement from the administrative agent confirming the appointment.
The administrative agent will assume administrative responsibility for
the making of all Tax payments and other filing and administrative
obligations from the date the Ministry of Taxes is notified.

The Foreign Sub-contractor will notify the Ministry of Taxes within
thirty (30) days following the date of termination of the administrative
agency agreement.

The use of such an administrative Agent shall not constitute a
Permanent Establishment of the Foreign Subcontractor.

IMPORT AND EXPORT TAXES

Foreign Subcontractors’ obligations concerning Azerbaijan Republic
Import and Export duties and Taxes shall be as set out in the Contract
and the Protocol Concerning Import and Export Taxes.

VALUE ADDED TAX

Foreign Subcontractors’ obligations concerning VAT shall be as set out
in the Contract and the Protocol Concerning Value Added Tax.

FOREIGN EMPLOYEES AND PHYSiCAL PERSONS
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7.1.

8.1.

Xarici vo Yerli omakdaslarinin, fiziki saxslarin saxsi galir 53.1.

vergisina dair ohdaliklori Sazisde ve omakdaslarin va
Fiziki Saxslarin  vergiysa calb olunmasi haqqginda
Protokolda muayyan edilir.

XARICi HUQUQI
VERGI TUTULMASI

SOXSLORIN ODONISLORINDON

Bu Protokolda nazards tutulmus hallar istisna edilmakls,
Podratcl torafin Azarbaycan Respublikasinin
hidudlarindan kanard taskil olunmus har hansi huquqi
soxsa yerina yetirdiyi odanis (yaxud yerina yetirilmasi
nazoards tutulmus o6danislar) Vergiys calb olunmur va ya
onlardan Vergi tutulmur. 9vvalki cimlada sarh edilanlars
baxmayaraq, Azarbaycan Respublikasinin hamiligla
totbig edilan ganunlarina va normativ aktlarina asasan
asagidakilardan yeddi tam onda bes (7.5) faize qgadar
Vergi tutula bilar va bela vergitutma hamin huqugi saxsin
vergi oOhdaliklarinin, hesabat ohdsliklarinin va butun
Vergilara dair masuliyyatinin yerina yetirilmasini tamin
edir:

(i) Azarbaycan Respublikasi hududlarindan ksnarda
yaradilmis bank tarafindan Neft-qaz omaliyyatlari ila
bagl birbasa Podratci terafe verilmis kredit Gzra
Podratci tarafin 6dadiyi faizlerdan; va

(ii) Neft-qaz omaliyyatlarinda Azarbaycan
Respublikasinin  rezidenti olmayan mauslliflarin
asorlarindan, ixtiralarindan va digar qeyri-maddi
mulkiyyatlarindan istifads ucun (lakin bels asarlar,
ixtiralar va qeyri-maddi mulkiyyatls bagh Neft-qaz
omaliyyatlarinda istifada edildiyi mallara,
avadanliglara va mahsullara gora yox) Podratci
torafin 6dadiyi royaltidan.

54.

53.1.

56

57

Obligations concerning personal income Tax of Foreign and Local
Employees, Physical Persons shall be implemented as set out in the
Contract and the Protocol Concerning Taxation of Employees and
Physical Persons.

TAXATION OF PAYMENTS TO FOREIGN ENTITIES

Except as provided in this protocol, no Taxes shall be withheld or
imposed on any payments (or deemed payments) made by a Contractor
Party to any entity organized outside the Azerbaijan Republic.
Notwithstanding the preceding sentence, Taxes under the applicable
laws and regulations of the Azerbaijan Republic may be withheld or
imposed at rates of up to seven point five (7.5) percent on the
following, and such withholding shall satisfy such entity's tax
compliance, filing obligations and liability for all Taxes:

(i) interest paid by a Contractor Party related to a loan directly to the
Contractor Party received in connection with Petroleum
Operations from a bank organized outside the Azerbaijan
Republic; and

(i) royalties paid by a Contractor Party directly to authors or
inventors who are not residents of the Azerbaijan Republic for the
use of their publications, inventions or other intangible property
in Petroleum Operations (but not for goods, equipment or
products relating to such publications, inventions or intangible
property used in Petroleum Operations).
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9.1.

9.2.

9.3.

9.4.

9.5.

DiGOR MOSOLOLOR

Azarbaycan Respublikasinda qeydiyyatdan kec¢mis,
ganuni suratda yaradilmis va ya taskil edilmis hlquqi
soxs Vo ya taskilat olan Subpodratci Azarbaycan
Respublikasinda Manfaat Vergisina Azarbaycan
Respublikasinda tatbiq edilan ganunlara ve qgaydalara
muvafiq olaraq calb olunur.

Sazisdea va muvafiq Protokollarda nazards tutulanlar
istisna olmagla, har hansi Xarici Subpodratciya edilan
o6danislarle bagh alave heg¢ bir Manfast Vergilari va ya
soxsi galir vergilari totbiq edilmir va ya tutulmur va har
hansi Xarici Subpodratciya edilon 6danislarle bagli har
hansi digar Vergilar totbiq edilmir vo ya tutulmur.

Har bir Subpodratci Neft-gaz amaliyyatlar ila bagh
olmayan Azarbaycan Respublikasinda hayata kecirdiyi
sahibkarhq faaliyyatlari ilo alagadar Vergilarin 6danilmasi
vo hesabat verilmasi Uclin Azarbaycan Respublikasinin
muvafiqg ganun va qaydalarina uygun olaraq masuliyyat
dasiyir.

Khgsusnf mfGtgtvf mU dfegg pldvslvl, iq Pkhthlhdvf (Rblcgutst
k1gs clcidikstvit ma rigostst Phvkftdg tikdfst md nf UgUdsnnft
Csklltstst 10dfrsnnutds tcgfmUtvadikstvit 1qfddfk vfgcsd hdgfydf,
dfist igtqtdf glrvqvdfegfvft) tGaukvl tqtqdgqe Qgevvifdfkgt ictct
sofrftdfkgtg ml nfcqv clkrsts nfogdg fhkgfvf tlyvsg uvsk.

Sazisdaki Vergi muaddaalarinin samarali va tasirli

tatbiqinin tomin edilmasi Vo/Vo ya vergi
ganunvericiliyinda edilan dayisikliklarin aks etdiriimasi ila

58

59,

60.1.

6D.2.

62.3.

63.4.

64.5.

OTHER ISSUES

A Sub-contractor which is an entity or organization incorporated,
legally created or organized in the Azerbaijan Republic shall be subject
to Profit Tax in the Azerbaijan Republic in accordance with the
applicable laws and regulations of the Azerbaijan Republic.

No additional Profit Taxes or personal income taxes shall be otherwise
imposed or withheld with respect to payments made to any Foreign
Sub-contractor and no other Taxes shall be imposed or withheld with
respect to payments to any Foreign Sub-contractor other than as
provided in the Contract and applicable Protocols;

Each Sub-contractor shall be liable for payment and reporting of Taxes
in connection with its business activities in the Azerbaijan Republic
that are not related to Petroleum Operations under the applicable laws
and regulations of the Azerbaijan Republic;

The Commission shall provide in a timely manner and, as necessary, in
writing all clarifications or interpretations of the provisions contained
in this Protocol (including but not limited to queries from officials of
the Government or authorized representatives of a Contractor Party or
Operating Company).

With a view toward furthering their common objective of ensuring the
effective and efficient application of the Tax provisions in the Contract
concerning expressing the changes in the tax legislation, any party to
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bagli Umumi magqgsadlarinin yerina yetirilmasi Ggun, bu
Protokol Uzra har hansi teraf Sazisin faaliyyatda oldugu
muddat arzinds istanilon vaxt digar toaraflora bu
Protokola dayisikliklar edilmasini taklif eda bilar. Toraflor
X0s$ maramla ve muvafig muddat arzinda har hansi bels
doayisikliklar barasinda danisiqglar aparirlar.

9.6. Bu Protokol  Azarbaycan va ngilis  dillarinda
imzalanmisdir va Arbitraj qaydalarina va Sazisin 16.1 (c)
bandina amal etmak sorti ilo sanadin har iki dildaki
varianti eyni quvvaya malikdir. Bu Protokolun middaalari
il Sazisin muddaalari arasinda ziddiyyat oldugu halda,
Sazisin sortlari Gstunluk taskil edir.

Bu Protokol 2003-cu ilde Azarbaycan
Respublikasinin  Vergilar Nazirliyinin, Maliyya Nazirliyinin,
Dovlet GOmruk Komitasinin va Azarbaycan Respublikasi Dovlat
Neft Sirkatinin numaysandalarindan ibarat Komissiya va
Azarbaycan Respublikasinda Misovdag va Kalamaddin Neft
Yataglarinin daxil oldugu blokun Barpasi, Kasfiyyati, islonmasi
vo Hasilatin Pay Bolgusu Haqqinda Sazis Uzra Podratci Taroflor
arasinda baglanmisdir.

Komissiyanin adindan va onun tapsindi ila

Azarbaycan Respublikasi Vergilar Nazirliyi tarsfindan

Vazifasi

659.06.

66his Protocol is entered into this
._and among the Commission, comprised of representatives of the Ministry of

this Protocol may propose amendments to this Protocol to the other
parties at any time during the term of the Contract. Parties shall
conduct negotiations in good faith and within a reasonable period of
time on any such amendments.

This Protocol is executed in the Azeri and English languages and,
subject to the Arbitration Procedure and Article 16.1 (c) of the
Contract, both languages shall have equal force. If the articles of that
Protocol will to come into contradictions with articles of Contract, so in
this case the terms of Contract will be priority.

day of , 2003 by

Taxes, Ministry of Finance, State Customs Committee and the State Oil
Company of the Azerbaijan Republic, and Contractor Parties as that term is
defined in the Agreement on the Rehabilitation, Exploration, Development
and Production Sharing for the Exploration Block including the Mishovdag
and Kelameddin Oil Fields in the Azerbaijan Republic.

For and on behalf of the Commission

Representing the Ministry of Taxes of the Azerbaijan Republic

Title

19



Azarbaycan Rtspublikfs/ndf Visovdlyg vo Ralfmaddin Ntft Yfifqlfr/in/n daxil oldugu Protocol Concerning Taxation of Foreign Subcontractors For Block Including the

bloku tizro Xarici Subpodratgrlar/n vergiya calb olunmas/ hagq/nda Protokol Mishovdag and Kelameddin Oil Fields in the Azerbaijan Republic
imza Signature
Title
Vazifasi
Signature
Imza
Azarbaycan Respublikasi Maliyya Nazirliyi terafindan Representing the Ministry of Finance of the Azerbaijan Republic
Vozifasi Title
Imza Signature
Azarbaycan Respublikasi Dovlet Gomruk Komitasi tarafindan Representing the State Customs Committee of the Azerbaijan Republic
Vazifasi Title
Imza Signature
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Vazifasi Title
Imza Signature
Azarbaycan Respublikasi Dovlat Neft Sirkati torafindan Representing the State Oil Company of the Azerbaijan Republic
Vazifasi Title
Imza Signature
Vazifasi Title
Imza Signature
Kfkfig Dumudhzgutt Khgzfts mi FRDNC-st Hktfy Nuft Csklttstv Ut Representing Karasu Development Company and SOCAR Oil Affiliate
Karasu omaliyyat Sirkatin Karasu Operating Company
Vazifasi Title
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Imza Signature

. Appendix 1
1-ss Udfmi

Tlksfd ik Definitions

iq Pkhthlhdvf sitsffvil uvsdit ibnel rlkfdUkdi nfogdgge 1bo mi Capitalized words and phrases used in this Protocol not otherwise defined
sffvidukst iq 1UtUvvU ifeyf tUksfs nhovgkif, htdfk SfascvU rigst 1ba herein shall have the meaning attributed to such words and phrases in the

mU sffvidikU muksdgsc gutfnf gfdslvskdik. Fcfggvf muksdgsc Contract. As used in this Protocol, the following words and phrases shall
Ibo mu sffviduk iq Pkhthlhdvf sitsffvi uvsdukllt fefggvf have the meaning ascribed to them below:
pbitiksdgsc gutftg vicgngkdfk:

“Hktfy cgkk@t” — Phvkftllg tikUfl fsv hdftvf: “Affiliate” means, in relation to a Contractor Party, either:
) udu cskllt, Ihkzhkfignf m0 nf ruk rfug ifeyf reyqys (a) A company, corporation or other legal entity in which such
cucivsk Is, pbituksdut I_’_thfth tukuf rugst csklutst, Contractor Party holds directly or indirectly shares carrying
lhkzhkfignftgt mu nf ruk rftig vgpuk rcyqys cucist more than fifty percent (50%) of the votes at a general meeting

c9qgs ngggtsfggtvf 11dUkst Udds ffsastvit (50%)
Ohllqtq tGgst uvht 10rgdukst isdfmfisti mO nf
vhdfngig sdU ifrsisvsk, nfllqv

of such company, corporation or other legal entity; or
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(1) udU csklut, Ihkzhkfisnf mU nf rUk rftig ifcyf reyqys
clcivsk 1s, h r0gst Phvkftllg tOkifst cgqgs
ngggtsfggtvl 1idUkst Udds ffsastvit (50%) Ohllqtq
td’gst uvUt 10rgdukst isdfmfistld mU nf vhdfngig sdu
Ifrsisvsk, nfllqv

(s) udU csklut, lhkzhkfisnf mU nf rUk rftig ifcyf rcyqys
cucivsk Is, htqt ragst csklutst, Ihkzhkfisnftgt mU nf
rUk rftig vspuk rcyqys cUcGIst ¢gqgs ngggtsfggtvf
WidUkst Udds ffsestvat (50%) Ohlqtq t0°gst uvit
IUrgdakst isdfmfistt ma nf vhdfnglg sdU udU
csklutl, lhkzhkfisnfnf mU nf vspUk rcyqys cUcIU
gugciqivgk 1s, h rig vU isdfmfistd mU nf vhdfngig sdU
rigst Phvkftllg tukUfst cl?q@s ngggtsfggtvl 1U1dukst
Udds ffsastvit (50%) Ohllqtq tigst uvat 1Grgdikst
Ifrsisvsk.

“Stasifts Fputt” ml nf “Fputt” - §fddfkgt, scdiks mi
¢svgutdukst Faukifnsft Ruizqidslfig Ukfasistu svefdg mU  nf
Ukfasistvut sckfsg cllet gUigdsnnit vicgdfydf nftfeg clgist fvgtvft
fufdsnnUt pbitdkUt mO/mU nf Pkhthlhddfkgt gevvifdfkgtf qngqt
hdfkfy ictct tltisy hdqtf isdUt mukps bvutscdUksts fzfkgdgfigtg,
tatisy hdqtf isdUt ruififtdfkgt tUyvsg hdqtQfigtg mi Stasifts
brvidsldiks nukst( nutskglda iud chgi cllet stasifts §ligdsnndt
vfegnft ruk rftig clcl vugulvsk.

“Folukilnsft Rulzqidskfigtgt Yftqtmuksssdsns” — FRDNC-
st, htqt rUk rftig Hktfy csklUtstst mU nf rUk rftig vsplk DbmdUt
hkyftgtgt tUkUf hdvqgq Faukifnsft Rulzqidslfigtgt Msdds Musdsis
tukUfstvat  kftsfsifisnf uvsdgsc iskpU UgUdsnnft, IUcfsnnft,
scdUtgu, rfisdftgt zfn ibdpcic mU vspuk Ifescdik vigsd hdgfydf,
Faukifnsft Ruizqidslfigtvf thkgftsm-rcyqys flit yemmUistl gfdsl hdft
yftqtdfk, yfnvfdfk, thkgfdfk, pbitiksedik, yukfkdfk, zkhthihddfk
mU vspUk 1UtUvdUk vugulvsk.

(b) A company, corporation or other legal entity holding directly or
indirectly shares carrying more than fifty percent (50%) of the
votes at a general meeting of such Contractor Party; or

(c) A company, corporation or other legal entity of which shares
carrying more than fifty percent (50%) of the votes at a general
meeting of such company, corporation or other legal entity are
held directly or indirectly by a company, corporation or other
legal entity which also holds directly or indirectly shares
carrying more than fifty percent (50%) of the votes at a general
meeting of such Contractor Party.

“Administrative Agent” or “Agent” means any person, who acts on behalf
of another person with taken responsibility in respect of the importation or
exportation of goods, works or services to or from the Azerbaijan Republic,
and/or to assumes administrative responsibility for such person in respect of
making all applicable tax payments and any applicable filling and
administration obligations in accordance with the provisions of the Protocols.

“Azerbaijan Legislation” means the laws, rules, regulations, orders,
decrees, protocols and other documents having the full force and effect of
law in the Azerbaijan Republic, including joint operating, exploration,
development, production sharing and other agreements that SOCAR, any of
its Affiliates or any other Governmental Authority is a party thereto and that
have been ratified by the Parliament of the Azerbaijan Republic.

23

23



Azarbaycan Rtspublikfs/ndf Visovdlyg vo Ralfmaddin Ntft Yfifqlfr/in/n daxil oldugu
bloku tizro Xarici Subpodratgrlarim vergiya calb olunmas/ hagq/mda Protokol

Protocol Concerning Taxation of Foreign Subcontractors For Block Including the
Mishovdag and Kelameddin Oil Fields in the Azerbaijan Republic

“Sc pcte” — cutid, ifafk pctc mU Faukifnsft Ruizqidslfigtvf DbmdUt
ifnkfgg hdft pctdikvut ifcyf, rUftUtst ruk rftig petec vugulvsk.

“Taymsg kcic” — ruk rftig TUymsg sdstvd nftmfkgt iskstva (1-
vl), fzkudst iskstvU (1-vU), snqdqt iskstvd (1-vd) mU hltnfikgt
iskstvl (1-vU) ifedftft cll (3) fkvgsgd fnvft sifkit vbmk vugulvsk.

“Tlymsg $ds” — Yksyhks tUymsgstd Gifidftft, nftmfkgt iskstvU
(1-vQt) ifcdftft mO htvft thtkflg vulfikgt htgo iskstv (31-vQ) ifcf Oftft
ht sls (12) fkvgsgd fnvft sifkUt vbmk vugulvsk.

“Sfagc” — 12 sentyabr 2000-ci sd tfkscstvU Foukifnsft Rulzqidslfig
DbmdUt Nuft Cskllts sdU Phvkftllg fkfigtvf s§afdftggc 22 thnfik
2000-ss sd tfkscvit yemmUnU gstgsc «Faukifnsft Rulzqidslfigtvl
Mschmvfg m0 Kadfglvvst Nuft Nftfydfkgtgt vfgsd hdvqgq idhlq
vf¢sd hdvqgq Bdhlqt 10kzflg, Klcfsnnftg, Scditglis mu Rfisdftgt
Pfn Ibdpcic rfyygtvf Sfosc» mU rlUgostst, htf uvsdUt riuk rftig
gofvegdgfdfk, tialdligudik mu nf vinscsldsldik vugulvsk.

“Khttkfkt ifriis” — Sfoscst 2-ss Udfmiistvi muksddsc tlimski
muU lhttgkdfkf gngqt hdft (Sfascst yemmuUvU hdvqgq mu gofvgdf
isdUsUns ictct gevvUt Ukastvi rOk mfllt, 1Gtrvit tqtdqc yfadftgt
tuctsls surUtvlt geglet hdft rUk rftig ma ictet vikstdsldUkUval) ifrd
vugulvsk.

“Phvkftlg” — iskdslvi ictct Phvkftlg tUkUfd Uk vugilvsk.

“Phvkftllg tdk@fdlk” — iskdslvii Kfkfiq Dumudhzgutt Khgzfts
mU FRDNC-st Hktfy Nuft Cskluts mu htdfkgt rcyqy mfksidiks mu
gcmullsddUiks vugulvsk.

“Phvkftlg tlikf” — Kfkfig Dumudhzgutt Kh§zfts mi FRDNC-st
Hktfy Nuft Cskluts mU htdfkgt rcyqy mfksidikstvit mu
gemullsddUkstvUt rUk rftig isks vugulvsk.

“Business Day” means any day of the week except Saturday, Sunday and
those days that are Government holidays in the Azerbaijan Republic.

“Calendar Quarter” means a period of three (3) consecutive months
commencing on the first (1st) of January, the first (1st) of April, the first (1st)
of July, or the first (1st) of October of any Calendar Year.

“Calendar Year” means a period of twelve (12) consecutive months
beginning on the first (1st) of January and ending on the following thirty-first
(31st) of December according to the Gregorian Calendar.

“Contract” means the «Agreement on the Rehabilitation, Exploration,
Development and Production Sharing for Block Including the Mishovdag and
Kelameddin oil Fields in the Azerbaijan Republic” dated 12 September 2000
with an effective date of 22 November 2000 between the State Oil Company
of the Azerbaijan Republic and Contractor, and any extension, renewal or
amendment thereof.

“Contract Area” means the area (from the surface to any and all depths
accessible to drilling technology as may be developed from time to time
during the term of the Contract and as may be extended) as described and
delineated in Appendix 2 to the Contract.

“Contractor” means all the Contractor Parties collectively.

“Contractor Parties” means collectively Karasu Development Company,
and SOCAR Oil Affiliate and their successors and assigns.

“Contractor Party” means any one of Karasu Development Company and
SOCAR Oil Affiliate and their successors and assigns.
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“Pct” — rUk tlymsg pctc 00 ifftvf, :00 vUysyuvd, :01 iftsnvi
ifcdfnft mU tdymsg pcte sdU nggqt pudut snskgs vbkv (24) ifftdgy
gevvUt vugulvsk.

“Pctdlik” — isk PctvUt fktgy hdft gevvUt vugulvsk.

“Dhddfk” mil nf “$” — Fukslf iskdiicgsc Ctftdfkgtgt zqd mfrsvs
vugulvsk.

“Nukds Sqizhvkftéglg” —  FauUkifnsft  Ruizqgidslfigtvf

yunvsnnftvft ludut, yftqts igkUtvd nfkfvgdft mU nf tUclsd uvsdu
Falkifnsft Rulzqidslfigtgt rcyqys cU¢l mU nf tUclsdft hdft
Sqizhvkfvllg vugulvsk.

“Sksyft mukps rfyygtvf gGcyfmsdl” - PUdskdUku slsyft
mukps  yhnqddfigtgt fkfvft  yfdvgkgdgfig cllet  Falkifnsft
Ruizqidslfigtvf tUtisy uvsdU isdit mukpsduku fsv rUk rftig gefrsvi
mU nf gecyfmsdU vugulvsk.

“Xfksss Ugukvfcdfk” — Phvkftllg TUkUfst, U§Udsnnft cskltstst,
htdfkgt Hktfy csklutdukstst, htdfkgt Fputtdukstst, mU nf
Sqizhvkftllgdfkgtgt Falkifnsft Ruizqgidslfigtvft ifcyf vsplk bdlltst
mUtUtvfedfkg hdft Ggulvfedfkg vugulvsk.

“Sidkitnt vbtiikkds mfdnqtf” — Dhddfk mU/nfllqv iuntGdcfdy iftl
iskdsnstvl rfggdgydf yligd uvsdgsc vspuk 1Ukitit vbtlkds ¢fksss
mfdnqtf vugUlvsk.

“Xfksgss Sqizhkatﬂg” Falkifnsft Rulzqidslfigtgt rcqudfkgtvft
1Gtfkvf yunvl fdgtggc, yitqts nhddf nfkfvgdgge mU nf tlclsd
uvsdgsc rik rftig reyqys ctcl mi nf nfllqv tlclsdft hdft Sqizhvkftllg
vugUlvsk (h scgduvit Falkifnsft Rulzqidslfigtgt mUtUtvfcg hdgfnft
mU nf scUpbtckUtdd GUgul getfisititdUks hdgfnft scosdUk).

“Day” means the twenty-four- (24-) hour period beginning at 00:00:01
coinciding with each calendar day.

“Days” means a period of more than one Day.

“Dollars” or “$” means the currency of the United States of America.

“Domestic Sub-contractor” means a Sub-contractor that is an entity or
organization incorporated, legally created or organized within the Azerbaijan
Republic.

“Double Tax Treaty” means any treaty or convention with respect to Taxes,
which is applicable to the Azerbaijan Republic for the avoidance of double
taxation of income.

“Foreign Employees” means employees of a Contractor Party, Operating
Company, their Affiliates, their Agents or Sub-contractors who are citizens of
any country other than of the Azerbaijan Republic.

“Foreign Exchange” means Dollars and/or other freely convertible foreign
currency generally accepted in the international banking community.

“Foreign Sub-contractor” means a Sub-contractor that is an entity or
organization incorporated, legally created or organized outside the Azerbaijan
Republic (including physical persons who are not citizens of the Azerbaijan
Republic and who are not Foreign Employees).
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“UDM vufdnfthkqtqt stvukis” — FiC-gt cdqds vfcsds guriqdg
clct 1baica ysngutduk vufdnfisnfigtgt stvulis vugllvsk mi h, FiC
TsstkUt Duzfktfguttstst Sytsifvs TUrdsd ickhiq tlkUfstvit (STI)
«Mcfigk Ihggukignf fUfdsnnltstst ssgfdg» fvdg keidel tlckvl u’dft
uvsdsk. iq tlckst igkfllgdgeg vinftvgkgdfkif, TUkUfdUk luntGdcfdy
Vfdnqtf Ahtvqtqt «luntUdcfdy §fdsnnl itftsitslfigy tlckstvit, nfllqy
TUkUfdUk fkfigtvf yfkcgdgydg kfagdggf pbku vsplk getfisi tUckvit
sitsffvl uvUsuldik.

“Rbkcgut hkyftg” mi nf “Rbkc@it hkyftdfkg” — Falkifnsft
Ruizqidslfigtgt RblcgUts mU htqt rUk rftig 1snfig mU nf ifcyf hkyftg,
h scgduvit FRDNC, ruk rftig ¢gqggsdds mu nf nukds rblegut
hkyftdfkg mU nf vspuk tUgisduvsss hkyftdfk, ifc svfkUdUk mU nf
svfkU utgul, yftqtdfk yUiqd utgul, tsofgf 1fdgfy, mukpsdik yhngfy
mU mikpsdUk, nfllqv keiqgdfk tqtgfy, dsiutasnfdfk mi ssfotidik
mukgul, Sfoscdl Udfylvfk FRDNC-st mU/nfllqv Phvkftllgtgt rik
rftig reyqydfkgtg, brvldsldiksts mu nf fUfdsnnUtsts tlivsy utgul,
nfllqv iqtdfkf iskifcf m nf vhdfngig sdi ifeyf cllsdvi tlisk utgul
(9fdsnnU ifrtistvd mU nf ifcyf ifrGvU) 1Gdfrsnnitdiks muksdgsc
rflsgsnnUt hkyftdfkg vugUlvsk. Raziliq alda edilmisdir ki, yalniz
23.2 vo 29.4(a) bandlarinin magsadlari baximindan har
hansi dovlet muassisasi, eleca da yalniz kommersiya,
yaxud digar tasarrufat faaliyyati ile masgul olan (va hecg bir
hokimat organi funksiyasi dasimayan, habelsa hec¢ bir
ganunvericilik, tanzimlayici ve ya vergi funksiyasina malik
olmayan) baladiyys organlar «Hokimat organi» anlayisina
daxil deyil.

“GDP Deflator Index” means the Implicit Price Deflator Index for United
States Gross Domestic Product issued by the Bureau of Economic Analysis
(BEA) of the United States Department of Commerce, as reported in the
quarterly publication “Survey of Current Business”. If this publication ceases
to exist the Parties shall use “International Financial Statistics” of the
International Monetary Fund, or other suitable publication as mutually agreed
by the Parties.

“Governmental Authority” or “Governmental Authorities” means the
government of the Azerbaijan Republic and any political or other subdivision
of the Azerbaijan Republic, including SOCAR, any national or local
government, or other representative, agency or authority, which has the
authority to govern, legislate, regulate, levy or collect taxes or duties, grant
licenses and permits, approve or otherwise impact (whether financially or
otherwise), directly or indirectly, any of SOCAR's and/or Contractor’s rights,
obligations or activities under the Agreement. For the purpose of Articles
23.2 and 29.4(a) only, it is agreed that any state enterprise, as well as any
municipal body, which is engaged solely in the conduct of commercial or
other business activities, (and is not engaged in any act of governing and does
not possess any legislative, regulatory or taxing functions), shall be excluded
from the definition of “Governmental Authority”.
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“Kfkihrsvkhput fufdsnniits” - rlgst fUfdsnnut tbmdukstst
Faulkifnsft Rulzqidslfigtvf mU nf htqt revqvdfkgtvft 10tfkvf nukstl
luosksdguistvit figdg hddfnfkfy, Khttkflt 10rlistst ilkzfig,
licfsnnft, sediitgills mi rfisdftetf vsk Sfoseddl ifgdg Phvkfillg
tukufst isdfmfistd mf nf UgUdsnnft cskllts mfistlis sdu fzfkvggg
ictct fUfdsnnlt tbmdiks vugulvsk. Rik Phvkftllg tUkff nqllfkgvf
gcunnUt uvsdUt Kfkihrsvkhput fUfdsnnlts cokU fnkgsf gerfisift
qlhtf fzfkgk.

“Af$®” — Vukpsdikst Ullsl mU nf fktgy bvltsdgiils coku bvitsdit
guidigs isdvsksk mU bvitsc uvsdgunit rik isk tf§ pet cllct DSIHR
vUkUsUis citlpld vbkv ffse (4%) vUkUsUistU iUOkfidk ruifidftft
glidug vugUlvsk (mi nf bvltsevit Ummid pudit Tlymsg keic cllet
DSIHR vUkusUis cakl).

“DSIHR” - riik pct Dhtvhtqt «Afntiitcd Tfngo» (Financial Times)
yuautstvl (VU nf «AfntUted Tfngo» yUautstst tlcks vinftvgkgdfkif,
TUkufdUkst kfogdfevgkgdvgydfkg vsplUk iudU tlck) vUks uvsdut
Dhtvhtqt  iftldfkfkfig vuzhastdlk ifefkgtvf Dhddfk tuldsfdUks
vUkUslistst TUymsg keic vbmke cllct pbtcked Ut hktf Gvivs ysnguts
1sgs ruifidftft ffse vikuUstis vugulvsk;

“Vukpsduk Nfoskdsns” - Falkifnsft Ruizqidslfigtgt mukps
guniduduksts titasgdugul, yfnvinf 1fdgfy, Vukps tqtgfy mu ngggfy
IUdfrsnnUts muksdut DbmdUt hkyftg muU nt%qv Vukpsduk
Nfoskdsnstst RUsIS mU nf htqt dfegds yfnvfvf tlnst uvsdit
gcfmsts tlUkUfstvit mukps guitdudiksts tUtasgdugul, yfnvfnf
ifdgfy, Vukps tqtgfy mU nggdfy 1Udfrsnnlts muksdit vspuk iudl
Dbmdut hkyftg vugulvsk.

“Hydrocarbon Activities” means all the activities carried out in connection
with the Contract by the Contractor Party, directly or through the Operating
company, relating to the rehabilitation, exploration, development and
production of the Contractor Area whether such activities are performed in
the Azerbaijan Republic or elsewhere. Each Contractor Party shall maintain
separate books and accounts for the above Hydrocarbon Activities.

“Interest” means the sum payable on the under or over payment of Taxes
and shall be computed for each complete day on which payment is
outstanding at a rate which is equivalent to a rate of LIBOR plus four (4)
percent (such LIBOR rate prevailing for the preceding Calendar Quarter).

“LIBOR” means a rate of interest calculated from the arithmetic average
over a Calendar Quarter period of the three (3) months Dollar London
Interbank offer rate quoted daily in the London Financial Times (or in the
event that the London Financial Times ceases to be published then such
publication as the Parties shall agree).

“Ministry of Taxes” means the main Governmental Authority for the
Azerbaijan Republic which has the authority to govern, regulate, levy or
collect Taxes, or such other Governmental Authority authorized by the Head
of the Ministry of Taxes, or his duly appointed deputy, to govern, regulate,
levy or collect Taxes.
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«Saxtakarlhiq» - Podratci terafin Bergilori 6damakdan
yayinmaq niyyati ilo Bergilara dair malumatlari gizlemak
vo ya taqdim edilmasinin garsisini almag va onlarin
toplanmasi ile bagh gasdan, gabaqgcadan disuntlmus va
suurlu etnasizlig faktlari ile ifade edilan har hansi asassiz
faaliyyasti vo ya faaliyyatsizliyi demakdir.

«Yatdirillma mantagasi» - Karbohidrogenlarin emal va
saxlanma mantagasinda qurulmus hacm masrafdl¢caninin
cixis flansi, yaxud quyunun agzi ile hamin ¢ixis flansi
arasinda Podratcinin  tovsiyasi il Rahbar komitanin
vaxtasiri tayin etdiyi har hansi digar ndqgts, yaxud noqtalar
demakdir.

«Satis mantaqgasi» - coqgrafi noqte ve ya nogtalardir ki,
satisin F.0.B., b.i.F.,, b. Ba F., yaxud beynalxalq neft
sonayesinds hamiligla gabul edilmis har hansi basqa
torzds aparilmasindan asili olmayaraq, orada Xam neft va
ya Sorbast tobii gaz aid oldugda - Sarbast tabii qaz
uzarinde maualkiyyat huququ saticidan aliclya kecmasi
demakdir.

«Dovlat budcasi» - Respublika blUdcasinin va yerli
bldcalarinin comi demakdir.

«9sas fondlar»a Podratci torafin vergi balansina adstan
«9sas» Vva ya «qeyri-maddi» fondlar (binalar istisna
olmagla) maddasi altinda salinan ve nazards tutulan
istifade muddati bir (1) ili 6tan va har birinin tmumi dayari
asagida gostariloan konkret son haddan artig olan butin
fondlardan ibaratdir: Sazisin baglandigi Taqvim ili Ugln
hamin son hadd bes min (5000) Dollardir va sonraki har
Taqgvim ili tgln bu son hadd avvalki Taqvim ilinda tatbiq
olunan son haddan alava olaraq dord faiz (4%) coxalir.

“Fraud” shall mean any unjustifiable act or mission that constitutes an
intentional, deliberate and conscious disregards of material facts by the
Contractor Party in a manner calculated to conceal or prevent the reporting
and collection of Taxes with the intention of evading payment of Taxes.

“Delivery Point” means the custody transfer meter at the outlet flange of the
Petroleum processing and storage point or any other place or places between
the well head and the said outlet flange as may be decided upon by the
Steering Committee from time to time based on recommendations made by
Contractor.

“Point of Sale” means the geographical location or locations where title to
Crude Oil or as the case may be Non-associated Natural Gas passed from a
seller to a buyer, whether such sale is F.O.B., C.LLF., C. and F. or any other
manner generally recognized by the international Petroleum industry.

“State Budget” means consolidated Republican and local budgets.

“Fixed Assets” shall include all assets which it is usual to include in the
Contractor Party’s tax balance sheet under the heading of fixed or intangible
asset (other than buildings), each of which has an anticipated useful life of
more than one (1) year and the total value of each asset exceeds the following
limit: for the Calendar Year in which Agreement is executed the limit shall be
five thousand Dollars (US $5,000), and subsequently the limit for each
Calendar Year shall be the limit of the preceding Calendar Year increased by
four percent (4%).
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«Manfaat vergisi» - monasi Sazisin 15.2(a) bandinds
verilmis manaya malikdir.

«Bergi qoyulan manfaat» - Sazisin 15.2(e) bandinda
verilmis manaya malikdir.

Torafloarin  va
Sirkatini  va

onlarin  Ortaq
Subpodratcilarini

«isveran» - Podratcl
Sirkatlarin, 9maliyyat
nazarda tutur.

“Mftft” — Faukifnsft Ruizqidslfigtgt zqd mfrsvs vugulvsk.

“Ugilidsnnft cskkiits” — Sfoscst 9-sq Mfvviisti qngqt hdfkfy
Phvkftlgtgt fvgtvft Kfkihrsvkhpug Ggudsnnftdfkg fzfkgfy cllct
gcunnUt gevvUtd tlnst uvsdUt csklUt vugUlvsk.

“Dspuk 1fegc” mu “Dspuk ifescduk” - Sfoscvut ifcyf,
FRDNC-st mU htqt rUk rftig Hktfy csklUtstst mU nf rUk rftig
DbmdUt hkyftgtgt tukUf hdvqgq, Falkifnsft Ruizqidslfigtgt Msdds
Musdsis tukufstvut kftsfslfisnf uvsdgsc, rUk rftig gofvgdgfdfkg,
tualdugudiks mu nf vinscsldsldiks vfcsd hdgfydf, sitltsdut
Ifasc mU nf IfascdUk vugulvsk.

“Dfsgs tcgfnUtvidsk” — gutfig gemffsy Slsyft mukpsyhngftgt
fkfvft yfdvgkgddfig rfyygtvf geyfmsdlvi muksdgscvsk. Upuk iuda
McyfmsdU gbmsqv vunsdil, htvf Dfsgs tegfnltvudsl tukgsts 1992-
ss sdvl Sytsifvs UgUlvfedgy mU Stlscff TuUclsdftg tUkUfstvit
rfogkdftggc plUdskdUk mu Ifzstfd mukpsis rfyygtvf Isktszds Sfascvl
pbitlksdit unts gutfnu gfdslvsk.

“Pkhthkhd” - iq zkhthlhdf yhcqdgqe UdfmUdukda iskdslvi iq
UtUv mu udUsU vU tukufdukst nfogdg 1gkutvu kfegdfevgkvgydfkg
rUk rftig gafvgdgfdfk, tialdugudik mu vinscsldslduk vugulvsk.

«Profit tax» shall have the meaning given to it in Article 15.2(a).

«Taxable Profit» shall have the meaning given to it in Article 15.2(e)

«Employer» means the Contractor Parties, their Affiliates, Operating
Company and Subcontractors.

“Manat” means the currency of the Azerbaijan Republic.

“Operating Company” means a company appointed for the time being to
conduct Hydrocarbon Activities on behalf of Contractor in accordance with
Article 9 of the Contract.

“Other Contract” and “Other Contracts” mean any agreement or
agreements, other than the Contract, in which SOCAR, any of its Affiliates or
any other Governmental Authority is a party thereto and that have been
ratified by the Parliament of the Azerbaijan Republic, including any
extensions, renewals or amendments thereof.

“Permanent Establishment” shall have the meaning as set out in the
relevant Treaty for the Avoidance of Double Taxation. If no such Treaty
exists, then Permanent Establishment shall have the same meaning as in the
1992 Model Tax Convention on Income and Capital produced by the
Organization for Economic Cooperation and Development.

“Protocol” means this protocol, together with the appendixes attached to this
protocol, and any extension, renewal or amendment thereof agreed to in
writing by the parties.
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“Kfkihrsvkhputdik” — Xfg tuft mU tUiss yfo vugulvsk.
“Dbmdut Pbgkck Khgstins” — Falkifnsft Rulzqidslfigtgt sveid
mU sckfs mukps mU keiqgdfkgtg tltasgdugul, yfnvfnf Ifdgfy, tqtgfy
mU ngggfy 10dfrsnnltstl gfdsl ifc DbmdUt hkyftg mU nfliqv
DbmdUt Pbgkcl Khgstlistst SUvks mi nf htqt dfogds yfnvivf tlnst
uvsdUt gefmsts tUkUfstvit mukps guildudiksts tutasgdugul,
yfnvinf 1Ifdgfy, sv¢fd mU sckfs mukpsdiks mi keiqgdfkg tqtgfy ma
ngggfy 10dfrsnnits muksdUt vspUk iudU DbmdUt hkyftg vugUulvsk.

“Pbgkck hkyftg” - tUkafst kcigg mukgll gUyidvsdi
yunvsnnftvft ludvsns, nukds, clrUk, kfnht mU nf ibdpU cakU
Dbmdut hkyftg vugulvsk.

“Sqizhvkftlg” — Phvkftllg sd mU nf htqt fvgtvft nfllgy Uglidsnnft
cskluts sdU mU nf htqt fvgtvft iskifcf mU nf vhdfngig sdu, Sfoscdu
ifgdg gfddfk, scdlk, nfllqv ¢svgutdik tlvfkel uvit ruk rftig fsasls
mU nf rcyqys cUgl, rfiudi Phvkftllg tOkGfst  Hktfy cskllts

“Vukps mu nf Vukpsdik” - RuUk rftig Rbleglt hkyftgtf
bvUtsdlt mu nf iqg Rblcgut hkyftg tUkUfstvit yhnqdft ictct gbmsqv
mU/nfllqv pldUstl keiqgdfk, pbgkcldfk, tlvsnUdik, yhthkfkdfk,
mukpsdUk mU nf sfttdUk vugulvsk.

“Vukps kuadsvutt” — «Foaukifnsft Ruizqidslfigtvf Mschmvfg mu
Kadfguvvst Nuft Nftfydfkgtgt vf¢sd hdvqgq Bdhlg cokUl
Ugulvfcdfkgt mU fsasls cucidikst mukpsnu sudi hdqtgfig rfyygtvf
Pkhthlhdvf gclnnUt uvsdgsc gutftg vfcgngk.

“UDV” Faukifnsft Rulzqgidslfigtgt UdfmU DUnlk Vukpsis

vugulvsk.

“Petroleum” means Crude Oil and Natural Gas.

“State Customs Committee” means the main Governmental Authority for
the Azerbaijan Republic which has the authority to govern, regulate, levy or
collect import and export taxes and duties, or such other Governmental
Authority authorized by the Head of the Ministry of Taxes, or his duly
appointed deputy, to govern, regulate, levy or collect import and export taxes
and duties.

“Customs organ” means local, district, city or regional Governmental
Authority where the party is registered for Tax purpose.

“Sub-contractor” means any natural person or juridical entity including an
Affiliate of Contractor Party, contracted directly or indirectly by or on behalf
of a Contractor Party or by or on behalf of an Operating Company, to supply
goods, works or services related to the Contract.

“Tax” or “Taxes” means all existing levies, duties, payments, fees, taxes or
contributions payable to or imposed by any Governmental Authority.

“Tax Resident” shall have the meaning given to it in the Protocol
Concerning Taxation of Employees and Physical Persons for the Block
Including the Mishovdag and Kelameddin oil Fields in the Azerbaijan
Republic.

“VAT” means the Azerbaijan Republic value added tax.
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Olavea 2
Neft-gaz 9maliyyatlan ile bagh Hiuquqi $Saxs-Xarici

Subpodratcinin Vergi Rejimi haqqinda Bildiris

Huqugqgi Saxs-Xarici Subpodratcinin Adi

Azarbaycan Respublikasinda geydiyyatdan kecmisdirsa,
Azarbaycan Respublikasinda Vergi Odayicisinin
Eynilasdirma Nomrasi

Appendix 2
Notification of Tax Treatment for Legal Entity Foreign Sub-Contractor In

Respect of Petroleum Operations

Name of Legal Entity Foreign Sub-contractor

If registered in the Azerbaijan Republic, Identification Number of
Taxpayer in the Azerbaijan Republic
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Birbasa Sifariscinin (Neft-qaz 9maliyyatlan ila bagh
Podratci Taraf, Ortaq Sirkat, agent, Omaliyyat Sirkati
va ya digar Subpodratci) adi

ompaliyyat Sirkatinin Adi

Neft-gaz omaliyyatlarinin Adi

Neft-qaz O9maliyyatlan ile bagh Azarbaycan
Respublikasinda
Is vo ya Xidmatlarin taqdim edilmasi Tarix(lar)i

Bununla Vergilar Nazirliyina bildirirem ki, adi yuxarida birinci
gostarilon tarof, yuxarida geyd olunan Neft-qaz omaliyyatlari
ilo bagh Azarbaycan Respublikasi daxilinds mallar, islar vo ya
xidmatlar taqdim edib, teqdim edir va ya taqdim edacakdir va
Vergilar Nazirliyindon yuxarida qgeyd olunan Neft-qaz
omaliyyatlar ile bagli olaraq bela terafin hliiqugi saxs oldugu
halda, manfaat vergising, fiziki soxs oldugu halda, saxsi galir
vergising Xarici Subpodratcilarin  Vergiys Calb Olunmasi
Haqqginda Protokola uygun olaraq tatbiq edilan daraca ila calb
olunmasi ile bagh razihq verilmasini xahis edirem. Sizin
torafinizdon bu masalaya baxiimasini asanlasdirmaq Ucun
asagidaki malumatlar taqdim edilir:

1.1 Yuxarida adi goéstorilon 9maliyyat Sirkati, yuxarida geyd
olunan Neft-qaz 9maliyatlan ile bagli olaraq bu bildirisi
veran tarafdan Azarbaycan Respublikasi daxilinds yerina
yetirilan islari va ya xidmatlari gabul edacak va ya mallar
alacaqdir ve bels sévdalasmalarla bagli, onun Azarbaycan
Respublikasinda  vergi  o6hdaliklerini temin  etmak

Name of Direct Purchaser (Contractor Party, Affiliate, agent, Operating
Company or other Sub-contractor in connection with Petroleum
Operations)

Name of Operating Company

Name of Petroleum Operations

Date(s) Work or Services Provided in the Azerbaijan Republic
in connection with Petroleum Operations

I hereby notify the Ministry of Taxes that the party first named above has
provided, is providing or will provide goods, work or services within the
Azerbaijan Republic in connection with the above named Petroleum
Operations and request approval of the Ministry of Taxes for such party to be
subject to profit tax withholding in the case of a legal entity, or personal
income tax withholding in the case of a physical person, at the applicable rate
pursuant to the Protocol Concerning Taxation of Foreign Sub-contractors in
connection with the above named Petroleum Operations. To assist in your
consideration of this matter, the following information is provided:

1.1 The Operating Company named above will receive work or services
performed or will purchase goods within the Azerbaijan Republic
relating to the above named Petroleum Operations from the party
submitting this application who shall have the applicable percent of each
payment, excluding reimbursable expenses, made to it withheld in
satisfaction of its tax obligations in the Azerbaijan Republic in relation to
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1.2

maqsadila, ona edilan har bir ddanisdan, kompensasiya
edilan masraflar cixilmagla, muvafiq faiz daracasi ils vergi
tutulacaqdir.

Yuxarida geyd olunan Neft-qaz omaliyyatlari ile baglh olan
sazis(lar) Uzro Azarbaycan Respublikasi daxilinda
asagidaki mallarin, is va xidmatlarin taqdim edilmasi
nazards tutulur:

1.3 Bu is va ya xidmatlar Uzre mugavilanin(larin) nazarda

tutulmus muddati

1.4 Torafinizdan garar gabul edilarkan asagidaki malumatlar

Size komak eda bilasr:

imza:

Adi (cap harflari ila):

Vazifasi:

Bildirisin verilma tarixi:

omaliyyat Sirkatinin tasdiqi:

imza:

Adi (cap harflari il9):

such transactions.

1.2 The following goods, work or services are contemplated to be provided
within the Azerbaijan Republic under contract(s) relating to the above
named Petroleum Operations:

1.3 The estimated duration of the contract(s) for these work or services is

1.4 The following additional information may assist you in your
determination:

Signed:

Name Printed:

Title:

Date Application Submitted:

Acknowledgement of Operating Company:

Signed:

Name Printed:
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Vozifosi:

Tasdiq edilma tarixi:

imza:

Vergilar Nazirliyinin tasdiqi:

Adi (cap harflari ila):

Vazifasi:

Tarix:

(Mohur)

Title:

Date Acknowledged:

Approval by the State Ministry of Taxes:

Signed:

Name Printed:

Title:

Date:

(Seal)
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9lave 2A

Neft-gaz 9maliyyatlan ile bagh Fiziki Saxs-Xarici
Subpodratcinin Vergi Rejimi haqqinda Bildiris

Fiziki Seaxs-Xarici Subpodratcinin Adi

Azarbaycan Respublikasinda Vergi Rezidenti kimi
geydiyyatdan kecmisdirsa, Azarbaycan Respublikasinda Vergi
Odoyicisinin Eynilasdirma Némrasi

Kecmamisdirsa, onun bu Protokolun 1.2.3 Bandina uygun
olarag na vaxt Vergi Rezidenti olacagini Gostarin

Birbasa Sifariscinin (Neft-gaz 9maliyyatlari ile bagli Podratci
Tarof, Ortaq Sirkat, agent, ©9©maliyyat Sirkati va ya digar
Subpodratci) adi

omaliyyat Sirkatinin Adi

Neft-gaz ©maliyyatlarinin Adi

Neft-gaz ©9msaliyyatlari ils bagh Azarbaycan Respublikasinda
Is va ya Xidmatlarin taqdim edilmasi Tarix(lar)i

Bununla Vergilar Nazirliyina bildirirem ki, adi yuxarida birinci
gostarilen taraf, yuxarida geyd olunan Neft-qaz omaliyyatlari

Appendix 2A

Notification of Tax Treatment for Physical Person Foreign Sub-Contractor
In Respect of Petroleum Operations

Name of Physical Person Foreign Sub-contractor

If registered in the Azerbaijan Republic as Tax Resident, Identification
Number of Taxpayer in the Azerbaijan Republic

If not, Indicate when he will be Tax Resident in Accordance with Article 1.2.3
of this Protocol

Name of Direct Purchaser (Contractor Party, Affiliate, agent, Operating
Company or other Sub-contractor in connection with Petroleum Operations)

Name of Operating Company

Name of Petroleum Operations

Date(s) Work or Services Provided in the Azerbaijan Republic
in connection with Petroleum Operations

I hereby notify the Ministry of Taxes that the party first named above has
provided, is providing or will provide goods, work or services within the
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ile bagl Azarbaycan Respublikasi daxilinds mallar, islar va ya
xidmatlar taqdim edib, taqdim edir va ya teaqdim edacakdir va
Vergilar Nazirliyinden yuxarida qeyd olunan Neft-gaz
9maliyyatlarn ils bagh olaraq bels tarsfin hiqugi saxs oldugu
halda, manfaat vergising, fiziki saxs oldugu halda, saxsi galir
vergisine Xarici Subpodratcilarin Vergiya Calb Olunmasa
Haqqginda Protokola uygun olaraq tstbiq edilan daracs ils calb
olunmasi ilo bagl razilig verilmasini xahis ediram. Sizin
tarafinizdean bu masalaya baxiimasini asanlasdirmaq ucgln
asagidaki malumatlar taqdim edilir:

1.1 Yuxarida adi gdstarilon 9maliyyat Sirkati, yuxarida geyd
olunan Neft-qaz 9@maliyatlan il bagli olaraq bu bildirisi
veran tarofdan Azarbaycan Respublikasi daxilinds yerina
yetirilon islari vo ya xidmatlari gabul edacak va ya mallar
alacaqdir va bels sévdalasmalarla bagl, onun Azarbaycan
Respublikasinda vergi  ohdaliklerini  temin  etmak
maqsadila, ona edilan har bir ddanisdan, kompensasiya
edilan masraflar ¢cixilmaqla, muvafiq faiz deracasi ile vergi
tutulacaqdir.

1.2 Yuxarida geyd olunan Neft-qaz ©9maliyyatlari ilo bagh olan
sazis(lar) Uzro Azarbaycan Respublikasi daxilinda
asagidaki mallarin, is va xidmatlarin taqdim edilmasi
nazarda tutulur:

1.3 Bu is va xidmatler nazarda

tutulmus muddati

Uzra mugqgavilanin(larin)

1.4 Torafinizdan garar gabul edilarkan asagidaki malumatlar

Azerbaijan Republic in connection with the above named Petroleum
Operations and request approval of the Ministry of Taxes for such party to be
subject to profit tax withholding in the case of a legal entity, or personal
income tax withholding in the case of a physical person, at the applicable rate
pursuant to the Protocol Concerning Taxation of Foreign Sub-contractors in
connection with the above named Petroleum Operations. To assist in your
consideration of this matter, the following information is provided:

1.1 The Operating Company named above will receive work or services
performed or will purchase goods within the Azerbaijan Republic
relating to the above named Petroleum Operations from the party
submitting this application who shall have the applicable percent of each
payment, excluding reimbursable expenses, made to it withheld in
satisfaction of its tax obligations in the Azerbaijan Republic in relation to
such transactions.

1.2 The following goods, work or services are contemplated to be provided
within the Azerbaijan Republic under contract(s) relating to the above
named Petroleum Operations:

1.3 The estimated duration of the contract(s) for these work or services is

1.4 The following additional information may assist you in your

36

36



Azarbaycan Rtspublikfs/ndf Visovdlyg vo Ralfmaddin Ntft Yfifqlfr/in/n daxil oldugu

bloku tizro Xarici Subpodratgrlarim vergiya calb olunmas/ hagq/mda Protokol

Protocol Concerning Taxation of Foreign Subcontractors For Block Including the
Mishovdag and Kelameddin Oil Fields in the Azerbaijan Republic

Size komak eda bilar:

imza:

Adi (cap harflari ilo):

Vozifosi:

Bildirisin verilma tarixi:

omaliyyat Sirkatinin Tasdiqi:

imza:

Adi (cap harflori ilo):

Vozifosi:

Tasdiqin tarixi:

imza:

Vergilar Nazirliyinin Tasdiqi:

Adi (cap harflari il9):

Title:

determination:

Signed:

Name Printed:

Title:

Date Application Submitted:
Acknowledgement of Operating Company:

Signed:

Name Printed:

Title:

Date Acknowledged:

Approval by the Ministry of Taxes:

Signed:

Name Printed:

Title:

Date:

(Seal)
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Tarix:

(Mohr)
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9lave 3 / Appendix 3 )
Neft-qaz omaliyyatlan ila bagh Xarici Subpodratcilarin Odanisdan Vergi Tutulmasi Cadvali /
Tax Withholding Payment Schedule of Foreign Sub-Contractors In Respect of Petroleum Operations

Vergini tutan Tarafin Adi / Name of Withholding Party

Azarbaycan Respublikasinda Vergi Odayicisinin Eynilasdirma Nomrasi
(VOEN) / Identification Number of Taxpayer in the Azerbaijan Republic (TIN)

-do basa catmis Taqvim Rubu Ucun / For the Calendar Quarter Ended

1. Azarbaycan Respublikasi daxilinds mallar, islar ve ya xidmatlar tagdim edan Hlquqi Sexs - Xarici Subpodratcilarin Odanisdan
Manfaat Vergisinin Tutulmasi Cadvali: Withholding Profit Tax Payment Schedule of Legal Entity Foreign Subcontractors providing goods, works or
services within the Azerbaijan Republic.

HUqugi Saxs Xarici
Subpodratcinin Adi /

VOEN /TIN

Qeydiyyat va ya
tasisedilma Olkasi /

_ Odanis Mablagi
(Odanis valyutasi) /

Vergiys Calb Olunan
Odanisin Mablagi

Tutulmus
Manfast Vergisi

Name of Legal _Entity Country Payment Amount (Dollar vaya Manat) / (Dollar vo ya Manat) /
Foreign Sub-contractor of Incorporation (Currency of Payment) Taxable Payment Profit Tax
or Formation (Dollars or Manats) Withheld

(Dollars or Manats)

Cami / Total
Yuxaridaki malumatlarin dizgunlayunu tasdiq ediram. / T acknowledge that the above details are correct.
imza /
Signed:
Adi (cap harflari ila) / Name
Printed:
Vazifasi /
Title:

Taqdim olunma tarixi / Date

Submitted:
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9lave 4

Neft-qgaz amaliyyatlan il bagh
Xarici subpodratciya verilon Bildiris

Xarici subpodratcinin adi

islorin vo ya xidmatlarin Birbasa sifariscisinin adi (Neft-gaz
amaliyyatlan ilo bagh Podratci taref, Ortag sirkst, agent,
omaliyyat sirkati vo yaxud digar Subpodratci)

Neft-qaz amsaliyyatlarinin adi

Adi yuxarida birinci gostarilon Xarici subpodratci, yuxarida adi
¢cokilan Birbasa sifariscini yuxarida qeyd olunan Neft-qaz
amaliyyatlan ile bagh Azsrbaycan Respublikasi daxilinda
mallar, islar va ya xidmatlarle temin edacakdir. Yuxarida adi
birinci gostarilon Xarici subpodratciya bununla yuxarida geyd
olunan Neft-qaz amsaliyyatlan il bagh Xarici subpodratcinin
asagidaki protokollarda sarh edilan vazifalari vo masuliyyatlari
haqqinda bildiris verilir:

Batdn bu protokollarin surstlari yuxarida adi birinci gostarilan
Xarici subpodratciya teqdim olunub ve hamin Xarici

Alinma tarixi / Date
Received:

Vergilar Nazirliyi / Ministry of Taxes

imza / Signed:

Adi (cap harflari ila) / Name
Printed:

Appendix 4

Notification to Foreign Sub-contractor
In Respect of Petroleum Operations

Name of Foreign Sub-contractor

Name of Direct Purchaser (Contractor Party, Affiliate, agent, Operating
Company or other Sub-contractor in connection with Petroleum Operations) of
work or services

Name of Petroleum Operations

The Foreign Sub-contractor first named above will be providing to the Direct
Purchaser named above goods, work or services within the Azerbaijan
Republic in connection with the above named Petroleum Operations. The
Foreign Sub-contractor first named above is hereby placed on notice regarding
the duties and responsibilities of a Foreign Sub-contractor in connection with
the above named Petroleum Operations as stated in the following protocols:

Copies of all of such protocols have been provided to the Foreign Sub-
contractor first named above, and such Foreign Sub-contractor hereby
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subpodratci bununla tasdiq edir ki, hamin protokollar onun
torafindan alinib.

Yuxaridaki adi birinci gostarilan Xarici subpodratgl daha sonra
tosdiq edir ki, Azarbaycan Respublikasinin Qanunvericiliyina
9sasoan bela Xarici subpodratcl ils amakdas kimi daimi amak
munasibatlarinds olan Azarbaycan Respublikasinin
votandaslarina aid Azarbaycan Respublikasi galir vergisini va
Azarbaycan Dovlat Sosial Mudafie sistemina ddanislarin va
digor bu kimi o6danislarin (o cumladan lakin bunlarla
mahdudlasmadan pensiya fonduna, sosial mudafis fonduna,
masgullug fonduna va tibbi sigorta fonduna) hayata
kecirilmasina gora masuliyyat dasiyir.

Yuxarida adi birinci godstariloan Xarici subpodratci hamcinin
tosdiq edir ki, onun yuxarida adi ¢akilon Neft-qaz smaliyyatlar
ilo bagh va yuxaridaki Protokollarda daha mufassal sarh edilan
vazifalari vo masuliyyatlari bir cox maddi, mahiyyat, inzibati
vo prosedur cahatlardean onun Azarbaycan Respublikasindaki
digoar Karbohidrogen faaliyyatindan vo ya Neft-qaz
amaliyyatlan va digar tasarrifat faaliyysti ilo bagh veazife va
masuliyyatlarindan farglana bilar.

Yuxarida adi birinci gosterilon Xarici subpodrat¢ci muaraciste
3sasan, mumkun gadar qisa muddat arzinda, bildiris veran
Xarici subpodratci ile Neft-qaz amaliyyatlar ile birbasa va ya
dolayisi ile bagh vergilarin hesablanmasina tasir edan muvafiq
malumatlari va sanadlari Vergilar Nazirliyina tagdim edir.

Yuxarida adi birinci gostarilon Xarici subpodratc¢i razilasir ki,
onun Azarbaycan Respublikasinda yuxarida adi geyd olunan
Neft-qaz amaliyyatlari ile bagl islar vo ya xidmatlar gdstaran
blGtin Xarici subpodratcilarini bu bildirises banzar bildiris
formasi va butun muvafig protokollarin suratlari ilo tamin

acknowledges receipt of such protocols.

The Foreign Sub-contractor first named above further acknowledges that it
shall be responsible for payment of Azerbaijan personal income tax and
Azerbaijan State social insurance and similar payments (including but not
limited to contributions to the pension funds, the social insurance fund, the
employment fund and the medical fund) in accordance with Azerbaijan
Legislation with respect to citizens of the Azerbaijan Republic who have
permanent labor relationships as employees with such Foreign Sub-contractor.

The Foreign Sub-contractor first named above also acknowledges that its
duties and responsibilities in connection with the above named Petroleum
Operations and as further detailed in the above Protocols may, in many
material, substantive, administrative and procedural respects, differ from its
duties and responsibilities in connection with other Hydrocarbon Activities or
petroleum operations and other business activities in the Azerbaijan Republic.

Upon request, the Foreign Sub-contractor first named above shall, as soon as
reasonably possible, provide the Ministry of Taxes with relevant information
and documentation regarding calculation of taxes in connection (directly or
indirectly) with Petroleum Operations

The Foreign Sub-contractor first named above agrees to provide a notification
form similar to this notification along with copies of all relevant protocols to
all of its Foreign Sub-contractors that perform work or services in the
Azerbaijan Republic in connection with the above named Petroleum
Operations.
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edacakdir.
imza: Signed:

(Birbasa sifariscinin adindan) (On Behalf of Direct Purchaser)
Adi va soyadi (cap harflari ila): Name Printed:
Vazifasi: Title:
Bildirisin verilma tarixi: Date Notification Submitted:
Xarici subpodratginin tasdiqi: Acknowledgement of Foreign Sub-contractor:
imza: Signed:
Adi vo soyadi (cap harflari ilo): Name Printed:
Vazifasi: Title:
Tasdiq edilma tarixi: Date Acknowledged:
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9lave 4 A

Kima:

Kimdoan:

MOVZU: isleanma Programinin tasdiqi tarixindan sonra
muayyan Xarici Subpodratcilara minasibatds masuliyyat
haqgqginda Bildiris

Bu maktubla, biz sizi, Sazise uygun olaraq islanma Programinin
tosdiq edilmasi, vo buna gora do, Neft-qaz 9maliyyatlar il
alagadar Azarbaycan Respublikasinda islar vo xidmatlar taqdim
edacak  HlUquqgi Soxs-Xarici  Subpodratci  kimi,  Xarici
Subpodratcilarin Vergiys calb olunmasi haqqinda Protokola
uygun olaraq muayyan Xarici Subpodratcilara munasibatds
sizin masuliyystiniz hagqinda malumatlandirmagq istayirik.

1.1 Sizden, Neft-qaz 9maliyyatlan ile bagh Azarbaycan
Respublikasinda Xarici Subpodrat¢l terafindan tagdim
edilmis har hansi islar ve xidmatlarle slagadar Xarici
Subpodratciya etdiyiniz har hansi 6danisdan Vergilori
tutmaq ve Ddvlat Budcasine ddeamak talab olunmur.

1.2 Siz har Teqvim Iili lcun Azsrbaycan Respublikasinda
gazandiginiz batin galirlar hagginda Manfast Vergisi
hesabati vo vergi maliyys hesabatlarini taqdim etmayas
masuliyyat dasyirsiniz.

1.3.  Siz Azarbaycan Respublikasinin ganunvericili il uygun
olarag muhasibat ucotun aparilmasi va butun digar
Vergi bayannamalarini, hesabatlart va  maliyya
hesabatlarini, saxsi galir vergisinin tutulmasi haqqginda

6ZAppendix 4 A
68
._To:

From:

69UBJECT: Notification of responsibilities with respect to certain Foreign
_Subcontractors after to date of approval of Development Program

7@y this letter we are notifying you that in accordance with Contract the

«_Development Program is approved and therefore, as a Legal Entity Foreign
Sub-contractor that will be providing works or services in the Azerbaijan
Republic in connection with Petroleum Operations, of your responsibilities with
respect to certain Foreign Subcontractors under the Protocol Concerning
Taxation of Foreign Subcontractors.

71.1

You are not required to withhold Taxes and pay to the State Budget in
respect of any payments you make to a Foreign Subcontractor in
respect of any works or services performed by the Foreign
Subcontractor in the Azerbaijan Republic in connection with Petroleum
Operations.

722 You are responsible for filing each Calendar Year a Profit Tax return
and tax financial statements reporting all income earned in the
Azerbaijan Republic.

733 You must maintain accounting and file all other Tax returns, reports

and financial statements including but not limited to personal income
tax withholding reports, custom documentation fee statements and
social fund contribution returns in accordance with legislation of the
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hesabatlar, gomruk rasmilasdirilmasi haqglari barads
hesabatlar va sosial fonda ayirmalar Uzra bayannamalar
daxil olmaqla, lakin bunlarla mahdudlasdiriimadan,
togdim etmalisiniz.

1.4. Siz mdraciate asasan, mumkun gadar qisa muddat
arzinda, Neft-qaz amaliyyatlan ils bagl vergilar haqqinda
muvafig malumatlarn Vergilar Nazirliyina taqdim etmalisiniz.

1.5. Yuxarida adi birinci go6starilon Xarici subpodratci
razilasir ki, onun Azarbaycan Respublikasinda yuxarida adi
geyd olunan Neft-qaz amaliyyatlan il bagh isler ve ya
xidmatlar gdstaran butlin Xarici subpodratcilarini bu bildirisa
banzar bildiris formasi va butun muvafiq protokollarin suratlari
ilo toamin edacakdir.

imza:

74 4.

——— ministry of Taxes with relevant information regarding taxes in

(Birbasa sifariscinin adindan)

Adi va soyadi (cap harflari ila):
Vozifasi:
Bildirisin verilma tarixi:

Xarici subpodratcinin tasdiqi:

imza:

Adi va soyadi (cap harflari ila):
Vozifasi:
Tasdiq edilma tarixi:

Azerbaijan Republic.

Upon request, you shall, as soon as reasonably possible, provide the

connection with Petroleum Operations

1.5. The Foreign Sub-contractor first named above agrees to provide a

notification form similar to this notification along with copies of all
relevant protocols to all of its Foreign Sub-contractors that perform work
or services in the Azerbaijan Republic in connection with the above
named Petroleum Operations.

75

Signed:

(On Behalf of Direct Purchaser)

Name Printed:
Title:
Date Notification Submitted:

Acknowledgement of Foreign Sub-contractor:

Signed:
Name Printed:

Title:

Date Acknowledged:
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9lave 5 / Appendix 5

Verginin Odsanilmasina dair Qabz /
Receipt of Tax Payment

Xarici Subpodratcinin Adi / Name of Foreign Subcontractor

Azarbaycan Respublikasinda Unvan / Address in the Azerbaijan

Republic

Biz -do basa catan Taqvim ili arzinda -3 mal, islar va xidmatlar
taqdim etmisik.

During the Calendar Year ended we have supplied goods, works or services to

Hamin islar vo xidmatlara gora biza edilmali olan 6danislarin comi mablagi olmusdur /

The gross amount of payments due to us in respect of those works or services was

Xahis edirik, tasdiq edasiniz ki, vergi hamin comi mablaglardan tutulmus ve Azarbaycan
Respublikasinin Dévlat Budcasina édanilmisdir. / Please confirm that tax has been withheld from these gross
amounts and has been paid to the State Budget of the Azerbaijan Republic.

Man, bununla, Azarbaycan Respublikasi Vergilor Nazirliyinin adindan tasdiq edirom ki, yuxaridaki malumatlar
dizgundar /
On behalf of the Ministry of Taxes of the Azerbaijan Republic, I hereby acknowledge that the above details are correct

imza / Signature
Tarix / Date
Vozife / Title
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(Mohur / Stamp)
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9lava 6 / Appendix 6

Xarici Subpodratcinin 31 dekabr basa catmis Taqvim ilinda
Neft-qaz Oomaliyyatlan ile bagh Manfaat Vergisi Bayannama
Foreign Sub-contractor Profit Tax Return in Respect of Petroleum Operations

Calendar Year Ended 31 December

Vergi 6dayicisinin Adi / Name of Taxpayer

Azarbaycan Respublikasinda Vergi Odayicisinin Eynilasdirma Nomrasi
(VOEN) / Identification Number of Taxpayer in the Azerbaijan Republic (TIN)

Azarbaycanda Unvani / Azerbaijan Address
Dollar ($) / Dollars ($)
1. Taqvim ili arzinds Neft-gaz ©9msaliyyatlari ilo baglh Azarbaycan Respublikasi daxilinds taqdim edilmis mallar, islor
vo ya xidmatlar migabilinda alds edilmis ddanislar (nagd vasaitlarls va ya bank kdcérmalari ila)
Total payments received (in cash or by bank transfer) for goods, work or services provided within the Azerbaijan Republic
during the Calendar Year in connection with Petroleum Operations vities

2. Xarcler / Expenses received

3. Vergiya calb edilan Manfaat (satir 1 - satir 2) /
Taxable Profit (Line 1 minus Line 2)

4. Taqvim ili arzinds alinal édanislarden kompensasiya edilan masraflar cixilmagla, tutulan Manfast vergisi (satir 3 x 30%) /
Profit tax withholding on payments, excluding reimbursable expenses, received during the Calendar Year (Line 3 x 30%)

5. Taqvim lli arzinda alinal 6danislardan manbada tutulan Manfast vergisi /
Profit tax actually withheld on payments received during the Calendar Year

6. Toaqvim ili arzinds alds edilmis 6danislorden édanilmali olan xalis vergi (Satir 4 - Satir 5) /

Net tax due on payments received during the Calendar Year (Line 4 minus Line 5)
Man tasdiq ediram ki, yuxaridaki malumat dizgundur. /T acknowledge that the above details are correct.

imza / Signed:
Adi va soyadi (cap harflari ila) / Name

Printed:
Vozifasi / Title: Alinma tarixi / Date
Received:
Toqgdim edilms tarixi / Date Submitted: Vergilar Nazirliyi / Ministry of Taxes
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imza /
Signed:
Adi va soyadi (¢ap harflari ila) / Name
Printed:

9lave 6A / Appendix 6A

isloanma Programin tostiq edilma giinden sonra Azarbaycan Respublikasinda Karbohidrogen faaliyyati
ilo bagh fealiyyat gostaran Xarici Subpodratcinin Vergi Bayannamasi

Tax Declaration of Foreign Subcontractor performing activities in connection with Hydrocarbon Activities in the Azerbaijan Republic
after the Date of Approval of the Development Program

Xarici Subpodratcinin Adi/ Name of Foreign Subcontractor

Azarbaycan Respublikasinda Bergi KOdayicisinin Eynilasdirma Nomrasi (VIOEN) / Identification Number of Taxpayer in the Azerbaijan
Republic (TIN)

Azarbaycan Respublikasindaki Unvani / Address in the Azerbaijan Republic

Inkorporasiya 6lkasi va ya resident oldugu 6lka /
Country of Incorporation or Country of Residence

Inkorporasiya 6lkasinds va ya resident oldugu 6lkads Gnvan /
Address in the Country of Incorporation or Residence

Bu bayannamada qgostarilon galirlarin vergiya calb edildiyi xarici dovlat /
Foreign country where the profit indicated in this declaration is taxed

Bayannamani taqdim etmaya vakil edilmis saxs (adi va Unvani) /
Person authorized to submit the declaration (name and address)
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NUmayandanin novu (vergi agenti, audit tagkilati va s.) /
Type of representative (tax agent, audit firm, etc.)

1. Azarbaycan Respublikasinda Karbohidrogen faaliyyati ilo bagh hayata kecirilon fealiyyat névlari /
Type of activities conducted in the Azerbaijan Republic in connection with Hydrocarbon Activities

1.1. O9sas faaliyyat névunin sarhi / Description of the main activity

1.2. Karbohidrogen faaliyyati ilo bagli digar faaliyyat ndvlari / Other types of activities in connection with Hydrocarbon Activities

A) Tikinti, tikinti-qurasdirma va yigma / Construction, assembly and installation Ho /Yes Yox /No
B) Toamir-tikinti / Repair and construction

) Isasalma-sazlama; avadanlida xidmat / Maintenance and service of equipment

D) Maslahat xidmatlari / Consulting services

E) Basitacilik xidmatlari / Intermediary services

F) Mixtalif név xidmatlarin gdstarilmasi / Other services

G) Mahsullarin satisi / Sales of goods

H) Bas ofis U¢un hazirlig vo kdmakgi islar / Preparatory works for head office (Rep.office)

) 9ylanca biznesi / Entertainment business

K) Digar faaliyyat (gbstarilmakla) / Other types of activities (to be specified)

2. Azarbaycan Respublikasinda Karbohidrogen faaliyyati ile baglh Galirlar /Income in connection with

Hydrocarbon Activities in the Azerbaijan Republic

Kod / min Manatla /
Code thousand Manats
A) Mallarin tegdim edilmasindan, is gérilmasindan va xidmat gbstarilmasindan galir (9DB-siz va 2200
Aksizsiz)/ Income from disposal of goods, performance of works and provision of services
(without VAT and excise tax);
B) Amortisasiya olunan 9sas vasaitlarin taqdim edilmasindan galir / Income from disposal of depreciable 2201
fixed assets
0 Amortisasiya olunmayan 9sas vasaitlarin taqdim edilmasindan galir/ Income from disposal of non- 2202
depreciable fixed assets
D) 9vvallar galirdan ¢ixilmis ehtiyatin azalmasindan galir / Income from reduction of reserves for 2203
which allocations were previously deducted from income
E) Birga foaliyyatdoan alda edilmis galir / Income earned from joint activity 2204
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F) Ovazsiz asasla alinmis pul vasaiti vo amlak /Monetary resources and assets received on 2205
gratuitous basis

G) Qiymatli kagizlarin, borc éhdaliklarin va talablarin satisindan alds edilmis galirlar / Income from 2206
sale of securities, liabilities and claims

H) Iddia mUddati 6tmuUs borclarin silinmasindan galir / Income in the form of debt relief 2207

) Dasinan va dasinmaz smlakin icaraya verilmasindan galir / Income from rental of movable and 2208
immovable assets

1)) Royalti / Royalties 2209

K) Dividentlor /Dividends 2210

L) Faizlar / Interest 2211

M) Yduslar / Prizes Dividentlar 2212

N) Xarici valyutalarin manata nisbatda musbat mazanna farqi / Positive change in foreign currency 2213
exchange rate Dividentlar

0) Borclularin gabul etdiklari vo onlara mahkamsa tarafindan hesablanmis muaiialslar va igtisadi 2214
sanksiyalar /Interest and penalties paid by debtors or imposed by a court onsuch debtors

P) ovvallar galirdan ¢ixilmis xarcin, zararin va ya subhali borcun édsnilmasindan galir / Income in 2215
the form of reimbursement of previously deducted expenses, losses or doubtful debts

Q) ovvalki illara aid olan va hesabat ilinds muayyan edilmis galirlar / Income attributable to 2216
previous years and recognized in the current year

R) Yuxaridaki bandlards nazarda tutulmayan basqa galirlar / Other income not listed above other 2217
income indicated in Article 12.2 (j) of the Contract not listed above

S) Coami galirlar (sat.A-dan sat.R-dak satirlarin comi) / Total income (sum of lines A to R) 2218

T) Galirdan cixilmalar (sat.U+sat.B), o cimladan / Deductions from total income (line U + line V), 2219
including:

U) Divident (rezident muassisa tarafindan ddanilan) / Dividends (paid by a resident entity) 2220

V) Amortazasiya olunmayan aktivlarin teqdim edilmasindan daxiolma ils aktivlsrin dayasri 2221
arasindaki manfi farq / Negative difference between receipts from disposal of non-depreciable
fixed assets and value of assets

W) Yixilmadan sonra imumi galir (sat.S-sat.T) /Total income after deductions (line S - 2222
line T)

3. Azarbaycan Respublikasinda Karbohidrogen faaliyyati ile bagh Cixilmalar /

Deductions in connection with Hydrocarbon Activities in the Azerbaijan Republic
Kod / min Manatla /
Code thousand Manats
X) Taqgdim edilmis mallar, is gérilmasi va xidmat géstarilmasi Uzra masraflar / Expenses on sale of 2223

goods, performance of works and provision of services

1) 9cnabi iscilarin hesablanmis emak haqqi / Salary calculated for foreign staff
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2) Yerli iscilorin hesablanmis amak haqqi / Salary for local staff
3) Sosial sigorta fonduna (29%) ayirmilir / SPF (29%)
4) Icara haqqi / Office rent
5) Telefon danisiqlari / Phone conversation
6) Jlisenziya alinmasi xarclari / Expresses for licence
Y) Borca géra 6danilmis faizlar /Interest paid 2224
Z) Umidsiz va subhali borclar /Bad debts 2225
AA) Ehtiyat sigorta fondlarina ayirmalar / Allocations to Insurance Reserve Funds 2226
BB) Elmi tadqigia, layiha axtaris va tacribas konstruktor islarina ¢akilan xarclar / Expenditures on 2227
research and experimental design work
CC1) Faizlarin édanislari / Interest paid
1) Azarbaycanda / In Azerbaijan 2228
3) Xaricda / Abroad 2229
CC2) Royalti / Royalty
1) Azarbaycanda / In Azerbaijan 2230
2) Xaricda / Abroad 2231
EE) Amortizasiya ayirmalari, asas vasaitlarin tagdim edilmasi va Iagvi Uzra galirdan cixilan xarcler 2232

(Qosma 1)/Depreciation charges and deductions related to the disposal of fixed assets
(Attachment 1)

0 9sas vasaitlore hesablanmis amortizasiya / Depeciation of fixed assets

0 Geoloci kasfiyyat islarina vo tabii ehtiyyatlarin hasilatina hazirhq islarina
c¢akilon xarclare hesablanmis amortizasiya/ / Depeciation of expenses
incurred on geological exploration and preparation works for production
of natural resources

0 Qeyri-maddi aktivlera hesablanmis amortizasiya/ Depeciation of non-
tangible assets

0 Ayhq galirin vergi tutulmayan mablaginin 10 (on) mislindan az olan asas
vasaitlarin qaliq dayari/ Depreciated value of fixed assets with value less
than 10 times of monthly non-taxable income amount

0  Har hansi kategoriyaya aid bitln asas vasaitler taqdim edildikdas,
yaxud lagv edildikde hamin kateqoriyaya aid asas vasaitlarin balans
doyori/ If all fixed assets of the category have been presented or
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abolished, book value of fixed
FF) Bas (asas) ofis tarafindan ¢akilmis va nimayandalikla birbasa bagli xarclar (aciglamagla) comi: / 2233
Total expenses of the head office directly incurred in respect of the rep.office (to be detailed),
including
GG) Tamir xarclari / Repair expenses: 2234
HH) Digar taskilatlarin xidmatlari / Services by other entities 2235
10) Nagliyyat xarclari / Transportation expenses 2236
1)) Sigortalinin 6dadiyi sigorta haqglari / Insurance premiums paid 2237
KK) Digar xarclar / Other expenses 2238
LL) Galirdan cixilan vergilar, o cimladan / Taxes deductible from incomeincluding:: 2239
1) Torpaq vergisi / Land tax 2240
2) o9mlak vergisi / Assets tax 2241
3) Madan vergisi / Mining tax 2242
MM) Cami cixilmalar / Total deductions (X + ..... + LL):
NN) Bergiyo calb olunan manfaat / Gross profit (W - MM): 2244
00) 3oror / Loss (MM - W): 2245
QQ) Kecmis illarin cixilasi zararlari / Deductible loss from prior years 2246
QQD Guzastlar vo macburi ayirmalar (aciglamagla) / Privileges (to be specified) 2247
RR) Kecmis illarin zarori, guzastlar vo macburi ayirmalar cixilmagla vergiya calb olunan manfast 2248
SS) Manfaat vergisi / Profit tax: 2249
T) Daimi nUmayandalik sayllmayan muddatds manbada tutulmus vergi Bergi 6dayicisinin 2250
eynilesdirma ndmrasi / Taxpayers identification number Income tax withheld at the source
during the period when the legal entity was not deemed permanent establishment
TT) Faiz Uzra manbaada tutulmus vergi / Income tax withheld at the source of payment of interest 2251
VV) Comi cari 6domalar / Total advance payments 2252
VV1) KOdanilmali vergi / Tax payable (SS -T x TT - UU) 2253
WW) Artig 6doma / Overpayment (UU + TT + T - SS) 2254
XX) Maliyya sanksiyalari /Financial sanctions 2255
YY) Bergi vo maliyya sanksiyalarinin cemi / Total taxes and financial sanctions 226
77) Goalacak 6danislara aid edilasi artig 6dema / Overpaid amount applied towards future tax 2257
payments
771) Qaytarilasi artig d6dema / Overpaid amount to be refunded 2258

4. AKTIVLOR (01.01.200__ tarixina) /
ASSETS (as of 01.01.200 )

Kod / min Manatla /
Code thousand Manats
A) 9sas vasaitlar / Fixed Assets:: 2259
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B) Qeyri-maddi aktivlar / Intangibles 2260
0) Ehtiyatlar / Reserves 2261
D) Hazir mahsul / Finished product 2262
E) Mallar / Goods 2263
F) Debitorlar / Loans 2264
G) Pul vasaitlari / Monetary resources 2265
H) Sahmlar, istiqrazlar / Bonds, securities 2266
1) Dovlat giymatli kagizlari / State securities 2267
1)) Sair investisiyalar / Other investments 2268
K) Sair aktivler / Other assets 2269
L) Comi aktivler / Total assets (A+.....+K) 2270

5. PASSIVLOR (01.01.200 _tarixina) /
LIABILITIES (as of 01.01.200 )

Kod / min Manatla /
Code thousand Manats
A) Manfaat / Retained Profits 2271
B) Bank kreditlari / Bank loans 2272
C) Digar borc vasaitlari / Other payables 2273
D) Kreditorlar / Payables 2274
E) Alinmis avanslar / Prepayments received 2275
F) Bas (osas) ofisin hesabi / Head office financing 2276
G) Sair passivlar / Other liabilities 2277
H) Coami passivlar / Total liabilities (A+..... +G) 2278
6. 9LAVO MOLUMAT /
ADDITIONAL INFORMATION
Kod / min Manatla /
Code thousand Manats
A) Manbada tutulmus vergi / Withholding tax
Ha /Yes Yox /No
Galirin myayyan edilma metodu / Accounting method for profit determination
B) Kassa metodu / Cash
0) Hesablama metodu / Accrual
D) Ehtiyatlarin giymatlandirma metodu / Method for inventory valuation
E) LIFO (son daxil olan ilk buraxilan) / LIFO (Last in first out)
F) FIFO (ilk daxil olan ilk buraxilan) / FIFO (First in first out)
G) Digar (go6starilmakla ) / Others (to be specified)
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Bu bayannamada vergiya calb edilan galirin muayyan edilmasi ucun gostarilon butin malumatlarin vo muvafiqg yazilarin
duzgunlliyUnu tasdiq ediram./
I, the undersigned, confirm that all information indicated in this declaration is true.

Adi / Name

Imza / Signature

Seal)

Independent Auditor Confirmation

Bu vergi bayannamasinda gostariloan malumatlarin
duzgunluyunu tastiq edilir.

The accuracy of the information provided herein is confirmed by the
auditor.

Audit taskilatin adi vo Unvani /Name and address of the audit
organization

Imza / Signature

Tarix / Date (Muhbr/
Seal)

Vergilar Nazirliyindan / Ministry of Taxes
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Adi / Name

Imza / Signature

Tarix / Date (Muhbr/

Seal)

9lave 7 / Appendix 7

inzibati Agentin Toyin Olunmasi Haqqinda Bildiris
Notification of Appointment of AdministrativeAgent

Xarici Subpodratcinin Adi / Name of the Foreign Subcontractor

Xarici Subpodratcinin Vergi Odayicisinin Eynilasdirma Nomrasi / Tax Identification Number of Foreign Subcontractor

Neft-qaz omaliyyatlarinin Adi / Name of Petroleum Operations
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Man, bununla yuxarida adi gostarilon tarafin yuxarida geyd olunan Neft-gaz 9maliyyatlarn ila bagh vergiys calb olunmasina dair
odanislarini, bildirislarini, hesabatlarini, bayannamalarini ve digar sanadlarini Vergilor Nazirliyina taqdim etmak maqgsadils,
asagida adi géstarilan taskilati (sirkst, toskilat ve ya fiziki saxs) yuxarida adi ¢akilan tarafin inzibati Agenti tayin edirom:

I hereby appoint the following named entity (company, organisation or physical person) as the Administrative Agent for the above named party for purposes of
submitting payments, notices, reports, returns and other correspondence with the Ministry of Taxes concerning taxation of such above named partyin connection
with the above named Petroleum Operations

Inzibati Agentin Adi / Name of Administrative Agent

Agentin Vergi Odayicisinin Eynilasdirma Némrasi / Tax Identification of Agent

Agentin Azarbaycanda Unvani / Agent’s Address in Azerbaijan

Yuxarida adi gostarilon Inzibati Agent, hamin Inzibati Agentin tayin edilmasinin asagida goéstarilon tarixden baslayaraq, bu tarix
hamcinin onun tayinatinin tasdiq edilmasi tarixidir, Azarbaycan Respublikasinin tutulan vergi il bagh hesabatlarinin tagdim
edilmasi ohdaliklari ile alagadar inzibati masuliyyati 6z Gzsrina goturur. Inzibati Agent adi yuxarida, birinci gostarilan tarafin
Azarbaycan Respublikasinin tutulan vergi Uzra buatun édanislarin hayata kecirilmasina dair masuliyyati va éhdaliklari 6z Gzarina
goturur [goturmaur].

The above named Administrative Agent shall assume and be obligated for administrative responsibility for the Azerbaijan withholding tax reporting obligations as
of the date written below as the date of approval of this appointment. The Administrative Agent [shall] / [shall not] assume and be obligated for the making of all
Azerbaijan withholding tax payments of the party first named above.

Xarici Subpodratciya birbasa verilan butun bildirislarin vo digar sanadlarin suratlari Vergilar Nazirliyi tarafindan yuxarida adi birinci
gostarilan tarafa deyil, bilavasits adi yuxarida gostarilan Inzibati Agents teqdim edilmalidir.

Copies of all notices and other correspondence issued directly to Foreign Subcontractor shall be provided to the above named Administrative Agent directly by the
Ministry of Taxes instead of to the first named party above.

Yuxarida adi gostarilan Inzibati Agentin bu tayinati, 6z(-6zlUyinds, bels inzibati Agenti tayin edan va adi yuxarida, birinci satirds
gostarilan tarafin Daimi Numayandaliyinin yaranmasina dslalst etmir.

This appointment of the Administrative Agent named above shall not, alone, constitute a Permanent Establishment of the party first named above appointing such
Administrative Agent.

Sirkatin numayandasinin imzasi /
Signature of Company Representative
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Sirkatin numaysandasinin adi /
Name of Company Representative
Vozifosi /

Title

Tarix /

Date

(M6har / Seal)

inzibati Agentin Niimayandasinin
imzasi / Signature of Administrative
Agent

inzibati Agentin Adi /

Name of Administrative Agent

Vozifasi /
Title
Tarix / Vergilar Nazirliyi nUmayandasinin
Date imzasl / Signature of Ministry of Tax
Official
Vergilar Nazirliyinin

numayandasinin adi /
Name of Ministry of Tax Official

Vozifosi /
Title

Tarix /
Date
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